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Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi 
(KTMÜ) Mühendislik Fakültesi son dönem-
de yüksek talebe sahip ve ön plana çıkan 
Bilgisayar mühendisliği, Çevre mühendisli-
ği, Elektrik ve Elektronik mühendisliği...

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi 
(KTMÜ) Spor Bilimleri Fakültesi’nin 50’den 
fazla öğrencisi spor dallarında usta isim ve 
60’tan fazla öğrencisi ise geleceğin önemli 
spor insanları arasına girmeye aday...

Genç mühendis adayları-
nın gözde adresi: KTMÜ 
Mühendislik Fakültesi

Geleceğin sporcuları 
KTMÜ Spor Bilimleri 
Fakültesi’nde yetişiyor

02-05

Kırgızistan’dan Türkiye’ye 
yardım eli

12 1918

Türkiye’de meydana gelen büyük deprem sonucunda yaklaşık 50 bin vatandaş hayatını kaybetti. Kahramanmaraş merkezli asrın felaketinde toplamda 11 il etkilendi. 
Aynı gün, aynı bölgede iki büyük deprem meydana geldi. İlki 7,6 ve sonrasında 7,7 büyüklüğündeki depremler büyük tahribata neden oldu. Türkiye Cumhuriyeti 
tarihinde en fazla can kaybına neden olan deprem, tüm ülkeyi yasa boğdu. Yaşanan depremlerin ardından yardıma koşan ilk ülkelerden biri olan Kırgızistan’ın 

Türkiye’ye yardımları aralıksız sürüyor.

Kayırkül Şarşebaeva, 1 Ekim 2022’de Ame-
rika’da düzenlenen 19 yaş altı kızlar ve er-
kekler arasındaki uluslararası güreş şam-
piyonasında birincilik ödülüne layık görül-
dü. 70 kilo ağırlık kategorisinde güreşen 
Kayırgül altın madalya kazandı.

Ayday Maksatbekova, birkaç ay önce 
Bişkek’te ilk İngilizce yayın yapan kitabevini 
açtı. Yakın zamanlarda Almanya’nın 
Frankfurt şehrinde düzenlenen 
Uluslararası Kitapçılar Konferansı’nı...

Kayırkül, Aysuluu’nun 
izinden gidiyor

“Fırsatlarla dolu bir 
dönemde yaşarken boş 
durmak suç”
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Kırgızistan’dan 
Türkiye’ye yardım eli

Türkiye’de meydana gelen büyük deprem sonucunda yaklaşık 50 bin vatandaş hayatını kay-
betti. Kahramanmaraş merkezli asrın felaketinde toplamda 11 il etkilendi. Aynı gün, aynı böl-
gede iki büyük deprem meydana geldi. İlki 7,6 ve sonrasında 7,7 büyüklüğündeki depremler 
büyük tahribata neden oldu. Türkiye Cumhuriyeti tarihinde en fazla can kaybına neden olan 
deprem, tüm ülkeyi yasa boğdu. Yaşanan depremlerin ardından yardıma koşan ilk ülkelerden 
biri olan Kırgızistan’ın Türkiye’ye yardımları aralıksız sürüyor. 
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Deprem gününden bu yana Kır-
gızistan’dan kardeş ülke olan Tür-
kiye’ye 20 sağlık mensubuyla be-
raber 187 kişilik arama kurtarma 
ekibi, 100’den fazla Kırgız gelenek-
sel çadırı başta olmak üzere, nakdi 
ve ayni yardım yapıldı. Meydana 
gelen büyük deprem felaketi ile il-
gili Kırgızistan-Türkiye Manas Üni-
versitesi (KTMÜ)’nde de aralıksız 
yardım seferberliği sürüyor. Üni-
versitede okuyan öğrencilerimiz, 
Türkiye’de depremden etkilenen 
insanlar için yardım kampanyaları 
başlattı.

Kırgızistan Cumhurbaşkanı 
Sadır Caparov taziye defterini 
imzaladı

Kırgız Cumhuriyeti Cumhurbaş-
kanı Caparov Türkiye’de meydana 
gelen deprem dolayısıyla Türki-
ye’nin Bişkek Büyükelçiliğini ziyaret 
etti. Büyükelçi Ahmet Sadık Do-
ğan’a başsağlığı dileklerini ileten 

Uygur Diasporası ve Uygur 
kardeşler bağışta bulundu

Uygur diasporası Büyükelçiliğimi-
zi ziyaret ederek taziyelerini iletti. 
Deprem felaketinden etkilenen 
Türk halkı için 95 bin ABD doları 
bağışta bulundu.

Medine pazarında çalışan Uygur 
kardeşlerimiz de 40 bin ABD doları 
nakdi yardım toplayarak Büyükelçi-
liğe teslim etti.

Depremzedeler için yapılan 
nakdi bağışlar Maliye 
Bakanlığının açtığı hesapta 
toplanıyor

Türkiye tarihinde yaşanan büyük 
deprem felaketi ile ilgili çalışmalar 
ilk günden bu yana Kırgızistan’da 
aralıksız devam ediyor. Kırgızistan 
Maliye Bakanlığı, Türkiye’deki dep-
remzedeler için yardım toplamak 
amacıyla açılan banka hesabına 
bugüne kadar 746 bin 400 ABD 
doları (14 milyon TL) yatırıldığını 
duyurdu.

Kırgızistan’ın arama-kurtarma 
ekipleri Türkiye’de

Kırgız Cumhuriyeti Cumhurbaşka-
nı Sadır Caparov ’un talimatıyla şid-
detli depremlerin meydana geldiği 
bölgelere Kırgızistan Acil Durumlar 
Bakanlığı kurtarma ekipleri, 63 ara-
ma kurtarma personeli ve 2 köpek 
gönderdi.

Daha sonra 12 Şubat’ta depre-
min yıkıma sebep olduğu bölgede 
arama-kurtarma çalışmalarına ka-
tılmak üzere ilave 100 arama kur-
tarma personeli, 6 sağlık görevlisi, 
25 çadır, 1 çadır sahra hastanesi, 
160 boz üy (Kırgız çadırı) hazırlan-
mış olup, özel uçakla 80 kurtarıcı, 
3 doktor ve 78 boz üy kuracak ekip 
Türkiye’ye gönderildi.

Ayrıca aynı uçakla 49 boz üy, 1 sey-
yah keçeden yapılan ev ve insani 
yardım malzemeleri sevk edildi.

Batken: “Kadınlar ve 
Kalkınma” Vakfı topladığı 
yardımı teslim etti

Batken ili Samarkandek köyü “Ka-
dın ve Kalkınma” Vakfı Başkanları 
Türkiye’nin Bişkek Büyükelçiliğini 
ziyaret edip taziyelerini iletti.

Köy kadınlarının depremzede kar-
deşlerimiz için topladıkları 117 bin 
643 som (25 bin 400 TL) “Kadınlar 
ve Kalkınma vakfı” tarafından tes-
lim edildi.

Kırgızistan arama kurtarma 
ekibi coşkuyla karşılandı

Türkiye’de 7,6 ve 7,7 büyüklüğünde 
meydana gelen yıkıcı depremin so-
nucunda enkaz altında kalan Türk 
vatandaşlarının canlı çıkarılması 
için mücadele eden Kırgızistan eki-

Cumhurbaşkanı Caparov yaşanan 
depremde hayatını kaybeden va-
tandaşlar anısına açılan taziye def-
terini imzaladı.

Depremde hayatını kaybedenlerin 
aziz hatırasına ithafen Büyükelçi-
liğe çiçek bırakan ve açılan taziye 
defterini imzalayan Cumhurbaşka-
nı Caparov mesajında, “Tüm Kırgız 
halkı adına ve kendi adıma kardeş 
Türk halkımızın ailelerine ve yakın-
larına başsağlığı diliyorum. Dep-
remden etkilenenlere acil şifalar 
diliyorum. Kırgız Halkı’nın yüreği, 
bu doğal afetin kurbanı olan bin-
lerce Türk kardeşimizin yasını tu-
tuyor. Sizin acınız bizim acımızdır. 
Kardeş Türkiye halkının acısını pay-
laşıyorum. Türk Milleti’nin ve Tür-
kiye’nin kalbimizde yeri büyüktür.” 
ifadelerini kullandı.

Ortak kök ve tarihe sahip Türk mil-
letine her zaman destek olmaya 
ve gerekli yardımı vermeye hazır 

bi ülkesine geri döndü. Görevini 
tamamlayarak Bişkek’e gelen ekip 
Manas Havalimanı’nda coşkuyla 
karşılandı.

Kırgız arama kurtarma ekibi için 
düzenlenen karşılama törenine 
Kırgız Cumhuriyeti Acil Durumlar 
Bakanı Boobek Acikeyev, Türkiye 
Cumhuriyeti Bişkek Büyükelçisi Ah-
met Sadık Doğan, Kırgızistan-Tür-
kiye Manas Üniversitesi Rektörü 
Prof. Dr. Alpaslan Ceylan, Manaslı 
öğrenciler ve sivil toplum örgütleri 
temsilcileri katıldı.

“Kardeş ülke olarak elimizden 
gelen yardımı yapmaya 
çalıştık”

Acil Durumlar Bakanı Boobek Aci-
keyev, yaptığı konuşmada, “Bugün 
biz ağır bir görevden dönen arama 
kurtarma ekibini karşılıyoruz. Tür-
kiye’de meydana gelen depremler 
bizim kardeş halkımıza büyük ve 
ağır bir etki oluşturdu. Biz kardeş 
halk olarak elimizden gelen yar-
dımı yapmaya çalıştık.” ifadelerini 
kullandı.

olduklarını belirten Caparov, ölen-
lerin aileleri ve yakınlarına başsağ-
lığı, yaralılara acil şifalar diledi.

Kırgızistan’dan Türkiye’ye 
uzanan yardım koridoru

Kırgızistan’da yardım 
kampanyası başlatıldı

Türkiye’nin Bişkek Büyükelçiliği ta-
rafından Kahramanmaraş merkezli 
depremler ile ilgili Kırgızistan’da 
yardım çalışması başlatıldı.

Kampanya ile duyuru Büyükelçili-
ğin sosyal medya hesaplarından 
yapıldı ve depremzedelere yardım 
etmek isteyenlerin Büyükelçilik 
ile irtibat kurmaları istendi. Aynı 
zamanda Cumhurbaşkanlığı Ba-
sın Merkezinin yazılı açıklamasına 
göre, Türkiye’de meydana gelen 
yıkıcı depremlerin mağdurlarına 
yardım etmek amacıyla Kırgızistan 
Ziraat (Ayıl Banka) Bankası’nda tek 
bir hesap numarası açıldı.

Bakan Acikeyev, Kırgızistan’dan 20 
sağlık mensubuyla beraber 187 ki-
şinin arama kurtarma ekibi olarak 
Türkiye’ye gittiğini, yapılan çalışma-
larda 197 vatandaşın naaşını enkaz 
altından çıkardığını, 8 kişinin canlı 
olarak kurtarıldığını hatırlattı. Bu-
nun büyük bir iş olduğunu belirten 
ve Türkiye’de arama kurtarma ça-
lışmalarında yer alan ekip üyelerini 
tebrik eden Bakan Acikeyev, arama 
kurtarma ekibinin, kardeşleri için 
hayatlarını da tehlikeye atarak, öz-
veriyle çalıştığını belirtti.

“Bunu hiçbir zaman 
unutmayız”

Türkiye Cumhuriyeti Bişkek Bü-
yükelçisi Ahmet Sadık Doğan, Kır-
gızistan’ın üzücü deprem felaketi 
sonrasında yardıma koşan ilk ülke-
lerden olduğunu belirterek, bu fe-
lakette kardeşlerinin yanında olup 
her türlü desteği veren Kırgız Hal-
kına ve arama-kurtarma ekibine:

“Hayatlarınızı tehlikeye atarak 
canlar kurtardınız. Depremzede-
lerin yardımına koştunuz. Kardeş-

Yapılan açıklamada, Kırgızistan 
Cumhurbaşkanlığı yetkililerinin ve 
çalışanlarının bir günlük maaşları-
nı Türkiye’deki depremzedeler için 
düzenlenen yardım kampanyasına 
bağışladığı aktarıldı.

Kırgızistan Müftülüğünden 
deprem mağdurlarına nakdi 
yardım

Kırgızistan Müftülüğü, merkez 
üssü Kahramanmaraş olan ve 11 
ili etkileyen deprem bölgesindeki 
depremzedelerin yaralarının sa-
rılması için 3 milyon 667 bin Türk 
Lirası yardım topladı ve hükümetin 
açtığı hesaba yatırdı.

Ayrıca, Türk halkına manevi destek 
olarak cami ve medreselerde 46 
bin 260 hatim okunduğu ve 4 bin 
444 kez salavat getirildiği aktarıldı.

Ahıska Türklerinden nakdi ve 
ayni yardım

Kırgızistan Ahıska Türkleri Derneği 
tarafından, Türkiye’deki depremze-
deler için 42 bin ABD doları nakdi 
yardım toplanarak banka hesabına 
aktarıldı.

Derneğin yardım çalışmaları kap-
samında Türkiye’nin Bişkek Büyü-
kelçiliğine ilk etapta 100 battaniye, 
kışlık kıyafet, çorap, ayakkabı ve 
bere teslim edildi.

liğimizin kuvvetlenmesi ve daha 
da güçlenmesi için Türkiye’de Türk 
kardeşlerinizin yanında oldunuz. 
Bunu hiçbir zaman unutmayız. 
Türkiye ile Kırgızistan’ın kardeşliği 
daim olsun.”  diyerek Türkiye Cum-
huriyeti Devleti ve Türk halkı adına 
şükranlarını bildirdi.

“Kırgız Yetkililere ve Kırgız 
Halkına ne kadar teşekkür 
edilse de az”

Kırgızistan-Türkiye Manas 
Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Ceylan, 
ilk günden yardıma koşan kardeş 
Kırgız Halkı’nın canlar kurtararak, 
Türkiye’deki kardeşlerine şifa 
olduğunu, başta Cumhurbaşkanı 
Sadır Caparov olmak üzere, tüm 
Kırgız yetkililere ve can Kırgız 
Halkı’na ne kadar teşekkür edilse 
az olacağını söyledi. Manas 
Üniversitesi’nde felaketin meydana 
geldiği ilk günden bu yana adeta 
yardım seferberliği yaşandığını 
hatırlatan Rektör Prof. Dr. Ceylan, 
akademik ve idari personel kadar 
Türk Dünyası’nın çeşitli ülkelerinden 
gelen öğrencilerin de yardımlara 



can-ı gönülden iştirak etmesinin, 
Türkiye’deki kardeşleri için tek yürek 
olmasının, Üniversitede gönülden 
yaşanan birliğin ve beraberliğin 
bu kara günlerde bir kez daha 
kanıtladığını ifade etti.

Manas’ta Deprem Seferberliği

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversi-
tesi’nde Türkiye tarihinde yaşanan 
en büyük depremlerden biri olan ve 
büyük yıkıma neden olan deprem 
felaketiyle alakalı çalışmalar olayın 
ilk gününden bu yana aralıksız de-
vam ediyor. 

Deprem sabahı Rektör Prof. Dr. Cey-
lan ve Rektör Vekili Prof. Dr. Asılbek 
Kulmırzayev, Acil Durum Masası 
oluşturdu. Acil Durum Masası’nın 
aldığı kararlar doğrultusunda Genel 
Sekreterliğin koordinatörlüğünde 
Üniversite genelinde pek çok faa-
liyet gerçekleştirilmeye başlandı. 
Depremin büyük yıkıma neden olan 
etkisinin tam olarak anlaşılabilmesi 
için Acil Durum Masası tarafından 
bilgi notu hazırlanıp yayınlanması ilk 
yapılan işler arasında yer aldı.

Aynı zamanda Türkiye Cumhuriyeti 
Bişkek Büyükelçiliği ile de irtibata 
geçildi ve ilk gün deprem bölge-
sinden gelen öğrencilerden oluşan 
Deprem İletişim Grubu kurularak, 
öğrencilerin aileleri ile iletişim kur-
masına ve taleplerinin karşılanma-
sına yardımcı olundu. Rektör Prof. 
Dr. Ceylan ve Rektör Vekili Prof. Dr. 
Kulmırzayev, bölgeden gelen öğ-
rencilerle toplantı yapıp, onların ta-
leplerini dinledi ve kendilerine her 
konuda, elden gelen her türlü yardı-
mın yapılacağını bildirdi.

ciler için desteğini aralıksız sürdür-
mekte olan Genel Sekreterlik Sağlık, 
Kültür ve Spor Dairesi Başkanlığı Öğ-
renci Gelişim ve Danışma Merkezi 
tarafından öğrencilere yönelik olarak 
psikososyal destek toplantısı, perso-
nel içinse psikolojik ilk yardım semi-
neri düzenlendi ve düzenlenen Se-
miner ile yurt personeline psikolojik 
ilk yardım eğitimi verildi.

Bunun yanı sıra Türkiye’deki dep-
remlerden aileleri ve yakınları etki-
lenen öğrenciler için de psikososyal 
destek ve bilgilendirme toplantısı 
yapıldı. Edebiyat Fakültesi Eğitim 
Bilimleri Bölümü Öğretim Üyesi ve 
Sürekli Eğitim Merkezi Başkanı Doç. 
Dr. Erkan Efilti, toplantıda öğrenci-
lere psikolojik destek sağlayan bil-
giler verildiğini, bu zorlu sürecin at-
latılabilmesi için kendileriyle sürekli 
birlikte olunacağını söyledi.

Deprem bölgelerindeki 
öğrencilere, onların yakınlarına 
maddi ve manevi destek

Şu an deprem bölgelerinden 26 
öğrencimizin olduğunu, onları hem 
maddi hem de manevi olarak des-
teklediğini belirten Kırgızistan-Türki-
ye Manas Üniversitesi Rektörü Prof. 
Dr. Ceylan, “Deprem bölgesindeki 
üniversite öğrencilerimizin ailele-
riyle temasa geçtik. Ne yazık ki her 
bir öğrencimizin bir yakınını ve aile 
bireylerini kaybettiğini öğrendik. 
Şu an deprem bölgesine gitmeye 
gerek olmadığı için öğrencilerimizi 
oraya göndermedik. Onlar aileleri-
nin hayatta olduğunu, depremden 
dolayı evlerine giremeden çadırlar-
da ve arabalarda geceyi geçirdik-
lerinin haberini aldılar. Biz, aileleri 
depremden etkilenen öğrencilere 
maddi destek sağladık. Öğrenimleri 
sırasında onlara burs vermeye ka-
rar verdik. Her gün ücretsiz yiyecek 
ve içecekle beraber yurtta yaşama-

Her zaman el ele hareket eden ve 
kara gün dostu olan Manas Aile-
si’nin deprem bölgesinde bulunan 
öğrencilere, ailelerine, yakınlarına 
ve depremzedelere yardım etmek 
maksadıyla yardım kampanyası baş-
latıldı. Bu kampanyada toplanan 
paralarla her ay öğrencilere ihtiyaç-
larını karşılayabilmeleri için belirli bir 
miktarda ödeme yapılmaya başlan-
dı ve ayrıca bu yardımların öğrenci-
lerin öğrenimleri süresince yapılma-
sı kararı alındı.

Türkiye Cumhuriyeti Bişkek Büyü-
kelçiliğinin başlatmış olduğu aynî 
yardım kampanyasında ihtiyaç ol-
duğu ilan edilen malzemelerin te-
minine ve tasnifine yardımcı olmak 
için Öğrenci Konseyi ve öğrenciler 
de Büyükelçiliğe gönderildi.

larını sağlıyoruz. Amacımız onların 
öğrenmelerini engellememektir. 
Türkiye Cumhuriyeti Büyükelçiliği 
bu konuda büyük çaba sarf etmek-
tedir. Ayrıca öğrencilerimiz Kırgız 
halkının biriktirdiği yardım desteği-
ni Türkiye’ye göndermek için Türk 
büyükelçiliğine yardım etmektedir-
ler.” diye vurguladı.

Depremde hayatını 
kaybedenler için Kur’an-ı Kerim 
okundu

Manas mensupları, Üniversitenin 
Satuk Buğra Han Camiinde ve Sos-
yal Tesislerinde bu zorlu günlerin 
acılarını paylaşmak, depremzede-
lere dualarıyla destek olmak için bir 
araya geldi ve depremde hayatını 
kaybeden vatandaşlar için Kur’an-ı 
Kerim okudu, dualar etti.

Türkiye’den gelen mensuplar, kara 
günde Kırgız kardeşlerinin büyük 
desteğini görmenin tarifsiz değer-
de olduğunu söylediler. Türk Mille-
ti’nin tarihte nice büyük belalardan 
güçlenerek çıktığını belirten Kırgız 
mensupları ise, Türk halkının bu fe-
laketi de aşacağını, Türk Dünyası’n-
daki kardeşlerini her zaman yanla-
rında bulacağını vurguladılar.

Türkiye’de yaşanan deprem 
felaketinin etkisi

Türkiye’de 6 Şubat 2023 tarihinde, 
sabah saat 04.17’de 7,7 büyüklü-
ğünde bir deprem meydana gel-
di. Bu depremin yaraları sarılmaya 
çalışılırken, aynı gün, aynı bölgede 
13.24’te 7,6 büyüklüğünde yeni bü-
yük bir deprem daha yaşandı.

Türkiye’deki uzmanlar, depremin 
yaklaşık 130 atom bombası gü-
cünde olduğunu belirtiyor. Resmi 
makamlar tarafından bu depremin 
yaklaşık 15 milyon kişiyi etkilediği 
açıklandı. Bu güçte bir etkinin aynı 

Kırgızistan-Türkiye Manas üniversi-
tesinin medya merkezi MEDIAMA-
NAS ilk günden itibaren depremle 
ilgili yayınlara başladı. Deprem böl-
gesindeki gelişmeler, depremin et-
kisi Manas Radyosu’nun ve Manas 
Televizyonu’nun özel programları ve 
haber bültenleri ile dinleyicilerle ve 
izleyicilerle paylaşılmaya başlandı. 
Manas mensupları radyo-televizyon 
ortak yayınına katılarak, depremze-
delere manevi desteklerini ilettiler.

Bunların yanı sıra Büyükelçiliğin 
ilanlarının aktif olarak duyurulma-
sına katkı sağlamak için MEDIAMA-
NAS tarafından yardım kampanyası 
ile ilgili radyo ve televizyon spotları 
hazırlanarak Manas Radyosu ve Ma-
nas Televizyonu ile sosyal medya 
hesaplarından sıklıkla yayınlandı ve 
öğrenci gruplarından da paylaşıldı.

Depremzedelerin anısına taziye 
defteri açıldı

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversi-
tesi’nde Türkiye’de meydana gelen 
deprem felaketiyle ilgili faaliyetler 
kapsamında, depremde kaybedilen 
vatandaşların anısına taziye defteri 
açıldı.

Böylece depremin ilk gününden 
beri çeşitli ortamlarda kederlerini 
paylaşmakta ve depremzedelere 
her bakımdan yardımcı olabilmek 
için gönül birliğiyle çalışmakta olan 
Manaslılar, Türkiye’nin yaşadığı feci 
depremle ilgili hissettikleri derin ke-
derlerini kelimelere dökmeye başla-
dılar.

Rektör Ceylan ve Rektör Vekili 
Kulmırzayev, taziye defterini 
imzaladı

Üniversitemizin Rektörü Prof. Dr. 
Ceylan ve Rektör Vekili Prof. Dr. Kul-
mırzayev, Türkiye Cumhuriyeti Biş-
kek Büyükelçiliği’ne giderek, dep-
rem felaketinde hayatını kaybeden 
vatandaşların anısına açılan taziye 

bölgede iki kez kısa aralıklarla ya-
şanması, mevsimin kış olması ve 
coğrafi olarak bundan büyük bir 
bölgenin etkilenmesi, bu depremin 
kelimenin tam anlamıyla bir felaket 
olarak nitelendirildi. Bu sebeple 
deprem, Türkiye Cumhuriyeti tari-
hinde yaşanmış en büyük felaket 
olarak görülmüş, 12 Şubat 2023 
tarihine kadar Türkiye Cumhuriyeti 
tarafından milli yas ilan edilmiştir.

Depremin yaşandığı andan itibaren 
Türkiye’ye tüm dünyadan yardım 
teklifleri ve taziye mesajları geldi. 
Kardeş ülke Kırgızistan da deprem-
den etkilenen Türk Halkı’na değer-
li katkı sunmuş, Cumhurbaşkanı 
Sadır Caparov ‘un talimatlarıyla ilk 
etapta 63 kişilik bir ekip arama kur-
tarma çalışmalarına destek olmak 
üzere Türkiye’ye gönderildi. Bugü-
ne kadar iki ülkenin her alanda ve 
her durumda gösterdiği birlik ve 
beraberlik, Türkiye Cumhuriyeti’nin 
bu zor gününde bir kez daha pe-
kişmiş; Kırgızistan, bu çok zor gün-
lerde kardeş Türk Halkı’nı içtenlikle 
destekledi. Kırgız milletinin vermiş 
olduğu destek, Türk Halkı’nın bu zor 
günleri atlatmasında bir nebze de 
olsa yardımcı olacaktır.

“Zor günümüzde yanımızda 
olan Kırgız kardeşlerimize 
minnettarız”

Türk Milleti, bu zor günleri geçir-
diğini, bu ağır günlerde birçok ül-
kelerden yardım desteği ve acıları 
paylaşan mesajların geldiğini, bazı 
ülkelerin maddi ve manevi yardım-
da bulunduğunu ve Kırgız halkının 
bu felakette özel destek verdiğini 
söyleyen Kırgızistan-Türkiye Manas 
Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Cey-
lan, “Acılar paylaştıkça azalır. Zor 
günler, kardeşler birbirlerini destek-
ledikçe geçecektir. Depremin ilk da-
kikalarından itibaren dünyanın dört 

defterini imzaladı. Ayrıca Rektör 
Prof. Dr. Ceylan ve Rektör Vekili Prof. 
Dr. Kulmırzayev, Büyükelçiliğin aynî 
yardım kampanyasına ihtiyaç du-
yulan malzemelerle katılan Manas 
Ailesi’nin yardım kolilerini de teslim 
etti.

Büyükelçilik çalışanlarına Kırgızistan 
Halkı’ndan gelen tonlarca yardım 
malzemesinin tasnifinde yardımcı 
olan Manaslı öğrencilerin çalışmala-
rını da izleyen Rektör Prof. Dr. Ceylan 
ve Rektör Vekili Prof. Dr. Kulmırzayev, 
öğrencilere değerli çalışmalarından 
dolayı canı gönülden teşekkür etti-
ğini belirtti.

Manas Ailesi’nden 
Depremzedelere Yardım

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniver-
sitesinin Rektörlüğü tarafından 
deprem felaketinden etkilenen va-
tandaşlara yardım etmek amacıyla 
Manas mensupları arasında nak-
di yardım kampanyası başlatıldı. 
Bunun yanı sıra yakınları deprem 
bölgesinde olan üniversitemizde-
ki öğrencilerimiz ile sürekli iletişim 
halinde olmak için Deprem İletişim 
Grubu oluşturuldu.

Yardım kampanyasının duyurusun-
da, “6 Şubat 2023’te merkez üssü 
Türkiye’nin Kahramanmaraş ili olan 
ve etkisi 11 ilde hissedilen deprem, 
ülkemizi derinden yaralamıştır. Mil-
letimizin başı sağ olsun! Yakınları 
deprem bölgesinde olan üniversi-
temizin öğrencileri, onların aileleri 
ve depremzedelerimiz için yardım 
kampanyası da başlattık. Her zaman 
birlik ve beraberlik içinde olan Ma-
nas Ailemizin fertleri, bu felaketin 
neden olduğu derin yaraların sarıl-
masına gönül birliğiyle katkı sağla-
yacaktır.” denildi.

Öğrencilere psikososyal destek

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversite-
si’nde depremden etkilenen öğren-

bir yanında yaşayan farklı uluslar ve 
halklar Türkiye’ye yardımcı olmaya 
çalıştılar. Bazıları kurtarma grupla-
rını oluştururken, bazıları maddi ve 
manevi destekte bulundu. Türk hal-
kının bu gününde yanında olan, yar-
dımını esirgemeyenlerin arasında 
Kırgız kardeşlerimiz de var. Kırgızis-
tan Cumhurbaşkanı Sadır Caparov, 
Türkiye Cumhurbaşkanı’nı telefonla 
arayarak taziyelerini iletti ve hatta 
ilk yardım teklif eden de o idi. Kırgız 
kurtarma ekiplerini havalimanında 
karşılayan Türk halkı, “Akrabalarımız 
geldi” diyerek sevindi. Kırgız akraba-
larımız, bina yıkıntıları önünde mah-
sur kalan insanları kurtarmak için 
hayatlarını riske atarak enkaz altın-
da kalan 8 vatandaşımızın hayatını 
kurtardı. Daha sonra Kırgızistan ta-
rafından Kahramanmaraş’ta yurtlar 
kuruldu. Aslında bu yurtlar deprem 
sırasında evlerini kaybeden ve açık 
havada kalan depremzedeler için 
büyük bir yardımdır. Zor günümüz-
de yanımızda olan Kırgız kardeşleri-
mize minnettarız. Acımızı paylaşan 
Kırgız kardeşlerimize derin şükran-
larımızı sunuyoruz. Bize güç veren 
sizler gibi kardeşlerimiz olduğu için 
gurur duyuyoruz.” dedi.

Kırgızistan Halkı ve Kırgızistan-Tür-
kiye Manas Üniversitesi Mensup-
ları, deprem felaketinin ilk günün-
den itibaren adeta seferberlik ilan 
ederek, Türkiye’ye aynî ve maddi 
yardımlar, manevi desteklerde bu-
lundu ve kardeşlerinin yanında 
olup bu zor günlerde onları gönül-
den destekledi. Bu vesileyle Kırgız 
halkı ve Manas ailesi depremde 
vefat edenlere Allah’tan rahmet, 
yaralılara acil şifa, yakınlarını kay-
bedenlere sabır diliyor.
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Parlamento Başkan Yardımcısı Nurlanbek Azıgaliyev, 
Rektör Prof. Dr. Alpaslan Ceylan’a teşekkür ederek bu 
ziyarete değer verdiklerini söyledi.

Manas Üniversitesi’nin yükseköğretim alanında Kırgı-
zistan’a olan büyük katma değerini vurgulayan Meclis 
Başkan Yardımcısı Azıgaliyev, Türkiye’de yükseköğre-
nim gördüğünü, Türkiye’nin bu alandaki engin tecrü-
besini iyi bildiğini, Türkiye’nin akademik alandaki biri-
kimini Kırgızistan’a transfer eden Manas’ın bu yönüyle 
ülkedeki diğer üniversitelere de örnek olduğunu, ülke-
yi uluslararası düzeyde başarılara taşıdığını ifade etti.

Üniversitenin sadece eğitimde değil, Türk Dünyası 
halklarının kardeşlik ve dostluk ilişkilerinin geliştirilme-
sinde de büyük fayda sağladığını söyleyen Azıgaliyev, 
Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi’ne her zaman 
destek olacaklarını dile getirdi.

Rektör Prof. Dr. Ceylan da Azıgaliyev’i başarılı çalışma-
larından dolayı kutladı. Prof. Dr. Ceylan, iki ülkenin eği-
timdeki en anlamlı iş birliği ile kurulan Manas Üniversi-
tesi’ne olan desteğin kendilerini çok memnun ettiğini 
belirtti.

Manas Üniversitesi’nin de kurucu iradeye ve Türk Dün-
yası’na olan sorumluluğunu lâyıkıyla yerine getirmek 
için durmadan çalıştığının ve başarılı sonuçların kendi-
lerini daha büyük başarılara ulaşmak için motive ettiği-
nin altını çizen Rektör Prof. Dr. Ceylan, Türk Dünyası’nın 
yükseköğretim kurumu olan Kırgızistan-Türkiye Manas 
Üniversitesi’nin her zaman öncü pozisyonda buluna-
cağını vurguladı.

Görüşmede Manas Üniversitesi ile çeşitli alanlarda ya-
pılacak iş birlikleri de gündeme geldi.

Rektör Prof. Dr. Ceylan’dan, 
Meclis Başkan Yardımcısı 

Nurlanbek Azıgaliyev’e 
ziyaret 

Kırgızistan-Türkiye Manas 
Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. 
Alpaslan Ceylan, Kırgız Cumhuriyeti 
Parlamentosu (Cogorku Keneş) 
Başkan Yardımcısı Nurlanbek 
Azıgaliyev ile görüştü.

HABER: MEDIAMANAS / FOTO: MEDIAMANAS

Alev Alatlı’yı dinleme şerefi

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniver-
sitesi Rektörü Prof. Dr. Alpaslan 
Ceylan, açış konuşmasında, “De-
ğerli Büyüğümüz; sizi Manas Ailesi 
ile birlikte, bu ailenin bir mensubu 
olarak görmek, Tanrı Dağları’nda 
ağırlamak, bizim için şereflerin 
en büyüğü. Bizi kırmadınız, bizim-
le birliktesiniz; sağ olun. ‘Aslanlar 
kendi tarihlerini yazana dek, av hi-
kayeleri hep avcıları övecektir.’ sö-
zünden devam ederek, sizi dinleme 
şerefine ulaştığım için çok memnu-
num; şahsım ve Manas Ailesi adına 
teşekkürlerimizi sunuyorum.” dedi.

Okunması gereken çok önemli 
eserler

Rektörlük adına Semineri düzen-
leyen Rektör Başdanışmanı ve Ya-
bancı Diller Yüksekokulu Prof. Dr. 
Recai Doğan, takdim konuşmasın-
da, Alev Alatlı’nın ilk çıkan romanın-
dan itibaren bütün romanlarını ve 
diğer araştırmalarını okuduğunu, 
bunların son dönem Türk düşünce 
tarihinin, Türk toplumunun, hatta 
dünya toplumunun geçirmiş ol-
duğu düşünce sürecini anlamak 
açısından okunması gereken çok 
ciddi ve önemli eserler olduğunu 
söyledi. Alev Alatlı’nın “Fesüphanal-
lah!” kitabından alıntı yapan Prof. 
Dr. Doğan, yazarın bu eserindeki 
“Mademki son temsilcileriyiz Geze-
gen’in iyiliği için yaşatılması elzem 
bir medeniyetin, bizi durduracak 
tek ‘gerçek’, soğuyan Güneş’in 
dünyamızı yarı yolda bırakması ih-
timali olmalıdır” sözünü hatırlattı.

Medeniyet tasavvuru olan 
Türkler

Çok değerli eserleriyle insanlığa 
katkıda bulunan yazar Alatlı, Ma-
nas mensuplarına ve öğrencilere 
hitaben verdiği Seminerde, dün-
yadaki bir yığın ulus içinde medeni 
tasavvuru olan ender milletlerden 
birinin Türkler olduğunu vurguladı. 
Alatlı, “En baldırı çıplak zamanımız-
da bile bu olmuştur. Bunu bilmenizi 

Dünyaca Ünlü Yazar 
Alatlı Manaslılar İle 

buluştu

Türkiye’nin büyük değerle-
rinden olan dünyaca ünlü 
yazar Alev Alatlı, Manas-
lılar’a çevrim içi seminer 
verdi.

Rektörlük Seminerleri’nin 
beşincisi olarak 22 Şubat 
2023’te düzenlenen Semine-
rin konusu “Türkler’in Me-
deniyet Tasavvuru” oldu.

HABER: MEDIAMANAS / FOTO: MEDIAMANAS

isterim. Üzerinde düşünün lütfen 
ne demek istediğimi. Bu tarih itiba-
riyle ismen tescillidir. ‘Efendim siz 
bozkır adamlarısınız, yazılı tarihiniz 
yoktur.’ Kim demiş! Gidin, bakın. 
İsa’dan 5 bin yıl önce Çin tarihinde 
biz varız.” dedi.

Alatlı, “Müziğinden tutun, edebiya-
tından tutun, mimarisine varıncaya 
kadar, Türkler bir medeniyetin ku-
rucuları ve temsilcileridir. Bunu bil-
melisiniz.” diye konuştu.

Matematiğe en yatkın 
dillerden Türkçe

Türkçenin önemini vurgulayan 
Alatlı, “Türkçe, Japoncadan ve Çin-
ceden sonra, daha çok Çinceden 
sonra, matematiğe en yatkın dildir. 
Bu çok önemlidir. Yani bilgisayar 
uygulamalarında vesairede Türk-
çe en yatkın dildir. Tek hece ve tek 
heceye ekleyerek. Eklemelerle… 
Eklemelerin her biri bir dijit, dijital 

oluyor, dönüşüyor. Bunu birinin 
akıl etmesi, haydi demesi lâzım. Bu 
akıl ediş asla Batı’dan gelmeyecek. 
Çünkü hala çok korktukları bir şey 
var: ne kadar bastırsalar, yine bir 
yerden fışkırıyoruz.” diye konuştu.

Sevinç kaynağı Manas 
Üniversitesi

Alatlı, Seminerde, “Biz Türkler, az 
buz insanlar değiliz, kaç milyonuz. 
Hiç az buz insanlar değiliz. Pekâlâ 
ortak değerlerimize, kadim değer-
lere saygı gösterebiliriz. Bu çok 
önemli. Birbirimize daha çok gidip 
gelebiliriz. Birbirimizi anlamaya 
çalışabiliriz. Ben Manas Üniversi-
tesi’nin var oluşuna bile büyük bir 
şaşkınlıkla ve sevinçle bakıyorum. 
Kıymetini bilin.” sözlerini de söyle-
di. Alatlı, mütevelli heyeti başkanı 
olduğu Kapadokya Üniversitesi’nin 
Manas Üniversitesi ile her zaman 
iş birliğine açık olduğunu ifade etti.

Son Haçlı Seferleri

Alev Alatlı, “Biz Türk-İslam kavramıy-
la başlarımızı kaldırıp ne yapacağız 
bakmamız lâzım. Bu son savaştır; 
lütfen atlamayın. Son Haçlı Sefer-
leri’ni oynuyor adamlar. Son Haçlı 
Seferleri!.. Bunun karşısına sağlam 
gerekçelerle çıkamazsak kaybede-
riz biz bu oyunu. Bunların en zayıf 
olduğu zaman, şu zaman; çünkü 
ne yapacaklarını şaşırdılar, post 
modern, şu bu falan, darmadağın 
oldular. Biz madem iyi duruyoruz, 
nasıl iyi durduğumuzu anlatalım. 
Bu bir zaman dilimi, kaçırmayalım.” 
düşüncelerini de dile getirdi.

Manaslıların büyük bir ilgiyle takip 
ettikleri Seminerin ardından Alev 
Alatlı soruları da cevaplandırdı.
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Baysalov, Kırgızistan için büyük bir şans olarak nitelendirdiği Manas 
Üniversitesi’nin uluslararası alandaki tecrübesinin geniş imkânları ile 
birlikte Kırgızistan’a ve üniversite çağındaki gençlere dünyanın pence-
resini açtığını belirtti.

Üniversiteyi ziyaretinin kendisini çok etkilediğini vurgulayan Baysalov, 
dünya arenasında rekabet edebilecek gençlerin ancak ve ancak böyle 
bir yükseköğretim kurumunda yetişebileceğini ifade etti.

Kırgızistan’ın Manas’a büyük önem verdiğini ve desteklediğini belirten 
Baysalov, Üniversitenin döner sermaye ve teknopark sisteminin kurul-
masına ve diğer mevzularına yardımcı olmaktan da ayrıca memnuni-
yet duyduklarını dile getirdi.

Rektör Prof. Dr. Ceylan, Edil Baysalov’a ve tüm yetkililere Manas Üniver-
sitesi’nin öncelikli işlerinin yürütülmesine yardımcı olmalarından dolayı 
çok teşekkür etti.

Üniversitenin çiftlik projesi, teknoparkı ve döner sermayesi ile daha 
etkin işlere imza atacağını söyleyen Rektör Prof. Dr. Ceylan, bunların 
faydasının toplum tarafından da hissedileceğini, bunun Manas Üniver-
sitesi için çok önemli olduğunu söyledi. Rektör Prof. Dr. Ceylan, Edil 
Baysal’a Kırgızistan’ın her alandaki projesini Üniversite olarak destek-
lemekten büyük memnuniyet duyacaklarını da ifade etti.

Programda Azerbaycan’ın Kırgızistan’daki Büyükelçisi Latif Seyfaddin 
Oğlu Gandilov, Rektör Vekilimiz Prof. Dr. Asılbek Kulmırzayev ve Ede-
biyat Fakültesi Dekan Yardımcısı Doç. Dr. Alpaslan Aşık açış konuşması 
yaptı.

Programın konuşmacıları Azerbaycan Milli Meclisi Kültür Komisyonu 
Başkanı Prof. Dr. Ganire Paşayeva, Ekonomi Komisyonu Başkan Yar-
dımcısı Ali Masimli, Sağlık Komisyonu Üyesi Müşvik Mammedli, NEFES 
Sivil Toplum Kuruluşu Başkanı Firengiz Balakişiyeva ve Uluslararası Av-
rasya Matbuat Vakfı Başkanı Umut Rehimoğlu oldu.

Program kapsamında Prof. Dr. Ganire Paşayeva’nın Kırgızcaya çevrilen 
kitaplarının tanıtımı da yapıldı.

2023 Türk Dünyası’nın Kültür Başkenti Şuşa etkinlikleri kapsamında da 
düşünülen ve 2 Şubat 2023’te Rektörlük Konferans Salonu’nda ger-
çekleştirilen Programda konuşmacılar; Kırgızistan-Azerbaycan-Türkiye 
kardeşliğinin pekiştirilmesinde kültürün rolünü anlattı, hayatın her ala-
nında olduğu gibi kültür birliği de olan dost ve kardeş ülkelerin gönül 
ve güç birliğinin Türk Devletleri liderlerinin Türk Devletleri Teşkilatı’nı 
ilan etmeleriyle her zamankinden çok daha değerli bir hale geldiğini 
vurguladılar.

Program, Manas Üniversitesi akademisyenleri ve öğrencileri tarafın-
dan büyük bir ilgiyle takip edildi. Program hediye takdimleri ve hatıra 
fotoğrafı çektirilmesiyle sona erdi.

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi 
Rektörü Prof. Dr. Alpaslan Ceylan, 
Türkmenistan’ın Kırgızistan Büyükelçisi 
Şadurdı Meredov’a ziyarette bulundu.

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Al-
paslan Ceylan, Kırgız Cumhuriyeti Eğitim ve Bilim Bakanı 
Ulanbek Mambetakunov ile Cogorku Keneş Milletvekili Mirgul 
Omurzakovna’yı ziyaret etti.

Büyükelçi Meredov, ziyaretinden memnuniyet duyduğunu söyledi-
ği Rektör Prof. Dr. Alpaslan Ceylan’a Türkmenistanlı gençlerin çok 
kaliteli bir şekilde yükseköğrenim görmesini sağladıkları için de te-
şekkür etti.

Büyükelçilik-Üniversite iş birliklerinin, Türkmenistan’dan daha fazla 
öğrenci gelmesinin, zengin Türkmen kültürünün ve tarihinin Kırgı-
zistan’da tanıtılmasına önem verdiklerini dile getiren Rektör Prof. 
Dr. Ceylan ve Büyükelçi Meredov, iş birliklerinin artarak devamı et-
mesi hususunda hemfikir oldu.

Eğitim ve Bilim Bakanı Mambetakunov, Manas Üniversitesi’nin eğitim-öğre-
tim kalitesinin uluslararası standartlarda olmasının Kırgızistan’ın yükseköğ-
retim sektörünün standartlarını da yükselttiğini, bunun ülke açısından çok 
olumlu uluslararası sonuçlar oluşturduğunu söyledi.

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi’nin tarihte ilk defa Kırgızistan’ı Qua-
cquarelli Symonds  (QS) gibi tarafsız bir kurumun teyidiyle uluslararası ba-
şarıya taşıdığını hatırlatan Mambetakunov, Kırgızistan üniversitelerinin bu 
başarıyı getiren tecrübeden faydalanabilmesi için çalışacağını da ifade etti.

Bakan Mambetakunov ve Milletvekili Omurzakovna, Manas Üniversitesi’nin 
her alanda desteği hak eden önemli işlere imza attığını, Kırgızistan’a bu ka-
dar fayda sağlayan Manas’ın her zaman yanında olacaklarını belirtti.

Rektör Prof. Dr. Ceylan, Kırgızistan’a ve Türk Dünyası’na hizmet etmenin Kır-
gızistan-Türkiye Manas Üniversitesi’nin ana misyonlarından biri olduğunu, 
Türk Dünyası gençliğini en iyi şekilde yetiştirmek, Türk Dünyası’na fayda 
sağlamak için durmadan çalışacaklarını söyledi.

Rektör Ceylan, Kırgızistan 
Bakanlar Kurulu Başkan Yardımcısı 
Baysalov ile buluştu

Azerbaycan Büyükelçiliği İle Ortak 
Program düzenlendi

Rektör Prof. Dr. Ceylan, Türkmenistan 
Büyükelçisi Meredov ile bir araya geldi

Rektör Prof. Dr. Ceylan Kırgızistan 
Eğitim ve Bilim Bakanı İle görüştü

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. 
Alpaslan Ceylan, Kırgız Cumhuriyeti Bakanlar Kurulu Baş-
kan Yardımcısı Edil Baysalov’u ziyaret etti.

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi Edebiyat Fakülte-
si tarafından Azerbaycan’ın Kırgızistan Büyükelçiliği ile iş 
birliği içinde “Azerbaycan-Kırgızistan-Türkiye İş Birlikle-
rinin Güçlendirilmesinde Kültürün Rolü” konulu program 
düzenlendi.

HABER: MEDIAMANAS / FOTO: MEDIAMANAS

HABER: MEDIAMANAS / FOTO: MEDIAMANAS

HABER: MEDIAMANAS / FOTO: MEDIAMANAS

HABER: MEDIAMANAS / FOTO: MEDIAMANAS
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Genç mühendis adaylarının 
gözde adresi: KTMÜ 
Mühendislik Fakültesi

Doç. Dr. Totubaeva konuşmasını, 
“Tüm ekonomik durum, mühen-
dislerin çalışmalarının istikrarlı 
bir şekilde yürütmesi ve kalitesi 
ile ilişkilidir. Bölümlerimizin her 
birinin ayrı bir önemi bulunmak-
tadır. Örneğin Bilgisayar mühen-
disliği dijitalleşmeyi uygularken, 
Gıda mühendisliği bölümü gıda 
güvenliğini düzenleyecek çalışan-
ları sektöre hazırlıyor. Ekolojistleri-
miz, tüm dünya büyük bir sorunla 
karşı karşıyayken sadece böyle bir 
sorun var demiyorlar, bu sorunu 
çözmenin yollarını arıyorlar. Kimya 
mühendisleri üzerinde çalıştıkları 
madenlerden daha fazla kazanç 
elde ederek ekonomik durumu 
iyileştirebilmektedirler. Elektrik ve 
Elektronik mühendisliği bölümü 
için ise 21’inci yüzyılda teknoloji 
çağı olduğunu söylemeye gerek 
yok. Mühendisler, ekonomistler, 
medya sektörü olsun; toplayacak, 

lojistiği yönetecek ve her şeye yön 
verecek çalışanlar da Endüstri 
mühendisliği bölümünden eğitim 
alacak. Böyle bir döngüye sahip 
program ülkemizde yeni açıldı. 
Artık ayrı ayrı çalışan ve şubeleri 
birleştirecek uzmanlar hazırlaya-
cağız. Bu nedenle bu sorumlulu-
ğu hissediyor, eğitime ve kaliteye 
odaklanıyoruz.” ifadeleriyle sür-
dürdü.

“Fakültemiz modern 
laboratuvarlarla 
donatılmıştır”

Dekan Vekili Doç. Dr. Totubaeva 
fakültenin teknik altyapısı ve pro-
jelerine ilişkin ise, “Fakültede 19 
öğretim ve 2 araştırma laboratu-
varı bulunmaktadır. Ayrıca ‘Manas 
Tech’ adlı yeni bir inovasyon mer-
kezi kurduk. Bu merkez sadece 
bizim değil, üniversitedeki 12 fa-
külteden, üreticileri, akademisyen 

ve öğrencileri bir araya getirmek 
ve güzel projeleri hayata geçirmek 
amacıyla açılmıştır. Bugün 5 proje 
üzerinde çalışılmaktadır. Hali ha-
zırda, Kırgızistan Cumhuriyeti’nin 
Doğal Kaynaklar, Ekoloji ve Teknik 
Denetim Bakanlığı bünyesinde 
Özel Korunan Doğal Alanlar ve Bi-
yoçeşitliliğin Korunması Bölümü 
ile birlikte ‘Kırgız Cumhuriyeti’nin 
özel korunan doğal alanlarının 
yönetim bilgi sisteminin geliştiril-
mesi’ projesi, Noor kooperatifi ile 
birlikte ‘kurut katkı maddeleri içe-
ren gıdaların fiziksel ve kimyasal 
özelliklerinin araştırılması’ projesi, 
ulusal soft kurumu ile birlikte ‘dro-
ne ile nesne algılama ve konum 
belirleme tesisi’ projesi, Electro.
adis şirketi ile ‘Küçük ve orta öl-
çekli işletmelerin otomasyonu için 
uygulama geliştirme’ projesi haya-
ta geçiriliyor.” şeklinde konuştu.

“Mezunlarımız büyük 
şirketlerde çalışıyor”

Fakültenin yetiştirdiği uzmanların 
dünyaca tanınmış çeşitli firmalar-
da istihdam edildiğini vurgulayan 
Doç. Dr. Totubaeva konuya ilişkin 
şu ifadeleri kullandı: “Mezunları-
mızla gurur duyuyoruz. Bugüne 
kadar 930 lisans, 70’in üzerinde 
yüksek lisans ve 10’un üzerinde 
doktora unvanlı uzman yetiştirdik. 
Mezunlarımız şu anda dünyada 
bilinen ‘Waifair, Amazon, Kumtor’ 
gibi büyük firmalarda çalışıyorlar. 
Kırgız Hidromet Devlet Ajansı’nda 
8 mezunumuz var ve Kumtor’de 
20’ye yakın öğrencimiz istihdam 
ediliyor. Uluslararası Alex Stewart 
laboratuvarında mühendis ve bö-
lüm başkanı olarak görev yapan-
ların bir kısmı da üniversitemiz 
mezunu. Uzun yıllar önce yuva-
dan uçup giden mezunlarımız bir 
damla gibi oldu. Ama daha da ile-
riye giderek gelecekte ülkemize 
ve genel olarak Türk toplumuna 
katkı sağlayacağını ve damlaların 
birleşerek büyük göller olacağını 
düşünüyorum.”

“Gençlerin önünü açan iş 
birlikleri”

Fakültede öğrenim gören birçok 
öğrencinin yurtdışında bulunan 
önemli eğitim kurumlarında deği-
şim programlarıyla tecrübe edin-
diklerine dikkat çeken Doç. Dr. Tur-
dubaeva, “Mühendislik Fakültesi, 
üniversitemizin imzaladığı bir dizi 
anlaşma çerçevesinde uluslararası 
ve Kırgız eğitim kurumlarıyla iş bir-
liği yapmaktadır. Ege Üniversitesi 
ve Karadeniz Teknik Üniversitesi 
ile öğrenci değişimi için projeler 
hazırlıyoruz. Japonya’da Kumamo-
to Üniversitesi’nde 2 yüksek lisans 
öğrencisi ve bir doktora öğrencisi 
eğitim görmektedir. Akademisyen-
lerimiz de oraya staj için gidiyor. 
Almanya’da Dresden Üniversitesi, 
Finlandiya’da Çevre Koruma Ajan-
sı ve Lomonosov Moskova Devlet 
Üniversitesi ile yakın ilişkilerimiz 
var. Ziraat Üniversitesi, Kırgız Dev-
let Teknik Üniversitesi ile birlikte 
çalışma ve proje sunma planları-
mız var. Organik Hareket Federas-
yonu “Bio.kg” Başkanı bizi ziyaret 
etti ve fakülte ile iş birliği yapmaya 
ilgi duyduğunu ifade etti.” dedi.

“Çok yönlü gençlik merkezi”

Yüksek puanlar alarak fakültede 
eğitim görmeye başlayan öğrenci-
lere ve fakültede bulunan öğrenci 
kulüplerine ilişkin Doç. Dr. Totuba-
eva, “Üniversitede en yüksek puan 
alarak eğitime başlayan öğrenciler 
Bilgisayar mühendisliği bölümü-
nün öğrencileridir. Sadece teoriye 
değil, aynı zamanda pratiğe de 
hakim olurlar. Çeşitli programlar-
da ustalaşabilir ve edindikleri bil-

gileri pratiğe kolayca dökebilirler. 
Fakültemizde okuyan öğrencileri-
miz, tanınmış kurum ve bakanlık-
ların web sitelerini ve ELSOM öde-
me sistemini oluşturdular. Nerede 
sorun varsa oraya çözüm amaçlı 
odaklanıp ürün ortaya koyan öğ-
rencilerimiz var. Şu anda bankalar 
Bilgisayar mühendisliği bölümü-
müze öğrencilerimizin bankalarda 
istihdam edilmesi amacıyla ‘prog-
ramlarımızdaki sorunları düzelte-
bilirler mi?’  gibi sorularla geliyor-
lar. Yine fakültemizde iki öğrenci 
kulübümüz bulunmaktadır. Biri 
Biota, diğeri ise Gıda mühendisliği 
bölümünün kulübü. Bu kulüpler 
çeşitli fikir yarışmaları düzenleye-
rek topluma katkıda bulunmaya 
çalışıyor. Neredeyse hiç boş za-
manları yok. İçeri girdiğinizde fark 
etmişsinizdir bir kutuda toplanan 
piller anlaşmalı firmalara götürül-
mektedir. Hepimizi teşvik ediyorlar. 
Atık kağıt toplama fikri de bizimle 
birlikte başladı. Böyle girişimci, 
eğitimli, vatansever gençlerimiz 
olduğu için bizlerde büyük özveri 
ile çalışmalarımızı yürütüyoruz.” 
şeklinde konuştu.

“Güçlü iradeye sahip olan 
adaylara kapımız açık”

Doç. Dr. Totubaeva fakültede eği-
tim almak isteyen adaylara ilişkin 
ise şu sözlerle hitap etti: “Adayla-
rın KTMÜ Mühendislik Fakültesi-
ne girebilmeleri için matematik, 
fizik ve kimya konularında bilgili 
olmaları gerekmektedir. Ek olarak, 
güçlü bir iradeye sahip olmalısı-
nız. Sonuçta mühendislik eğitimi 
almak kolay bir iş değil. Ama şunu 
rahatlıkla söyleyebilirim ki diplo-
ma alınca dünyanın kapıları ardı-
na kadar aralanacak. Mezunları-
mızın tanınmış firmalarda çalışıyor 
olması buna bir örnektir. Temel 
olarak, ilköğretimde verilen fen 
bilimleri derslerinde başarılı olan, 
denemek ve kendini geliştirmek 
isteyen gençlere ihtiyacımız var. 
Sık sık pratik yapmak için yurtdışı-
na gidiyorlar. Ayrıca insanlarla ile-
tişim kurabilme becerisine sahip 
olmak da önemlidir.”

“Öğrenci merkezli fakülteyiz”

Fakültede eğitim gören öğrenciler 
için çeşitli imkanların sunulduğu-
nu vurgulayan Doç. Dr. Totubae-
va, “Öğrencilerimizi anlaşmalı ol-
duğumuz üniversitelere deneyim 
kazanmaları için gönderiyoruz. 
Geçen yıl rektörlüğün desteğiy-
le Gebze Teknik Üniversitesi’nde 
Çevre mühendisliği bölümünden 
6 öğrenci 1 ay staj yaptı. Üniver-
sitenin modern laboratuvarlarının 
imkanlarından faydalandılar. Ayrı-
ca öğrencilerimiz DAAD programı 
kapsamında sık sık Almanya’ya gi-
diyorlar. Üniversitemizde ve fakül-

temizde fırsatlar oldukça geniş.  
Gıda Mühendisliği ‘Şoro ve Kant-
Sut’ gibi şirketlerde staj yapıyorlar. 
Her bölümümüz verilen talimat-
lara göre ilgili işletmelere düzenli 
olarak eğitim gezisi düzenliyor. 
Şimdi ise istekli olan öğrenciler-
le çalışıyoruz. Eğer çocuklar bir 
üniversiteye gitmek istiyorlarsa, 
onlarla iletişime geçecek ve uygu-
lama yapmaları için bir fırsat suna-
cağız.” dedi.

“Dünyaca tanınmış 
akademisyenlerle birlikte 
çalışıyoruz”

Fakültede dünyaca tanınmış aka-
demisyenlerin çalıştığını söyleyen 
Doç. Dr. Turdubaeva, konuşmasını 
şu ifadelerle sürdürdü: “Her bir 
hocamız kendi büyük projeleri-
ni hayata geçiriyor. Fakültemizde 
projeleri ve yayınlanmış makale-
leri ile Türkiye’nin en iyi 10 hocası 
arasında yer alan Prof. Dr. Nahit 
Aktaş ve Prof. Dr. Mehmet Kobya 
görev yapıyor. Ayrıca Kırgız Ulusal 
Bilimler Akademisi’nin muhabir 
üyeleri, akademisyenleri olan pro-
fesörlerimizle de işbirliği yapıyo-
ruz. Bugün ‘Web of Science’ por-
talında KTMÜ adresli yayınlanan 
766 makalemiz var. Bunların yüz-
de 30’u Mühendislik Fakültesinin 
hocaları tarafından kaleme alındı. 
Bu durumu öğretim kadromuzun 

büyük bir başarısı olarak değer-
lendiriyorum.”

“Hepimiz bütünleştikçe 
başarıya ulaşacağız!”

Mühendislik Fakültesi Dekan Vekili 
Doç. Dr. Totubaeva konuşmasının 
son bölümünde şunları söyledi: 
“İleride okuma salonu açma pla-
nımız var. Nedeni ise mezunları-
mızın ve ünlü bilim adamlarımızın 
mühendislik kitaplarının raflarda 
toz toplamasıdır. Bunları bir yerde 
toplayıp çocuklarımızın kitaplarla 
tanışabilmeleri için bir köşe oluş-
turmak istiyoruz. Ayrıca, firmaları 
Manas Tech inovasyon merkezi-
mize çekmek ve üniversitenin tüm 
fakülteleri ile iş birliği içinde proje-
ler uygulamak için bir girişimimiz 
var. Artık tek başına çalışmak çok 
zor. Eğer tek bir ırmak gibi akar-
sak büyük başarılar elde ederiz. 
Üniversitemiz dünya sıralamasına 
girdi. Fakültemiz sorumluluğunu 
hissediyor. Bunun için uluslararası 
ilişkileri daha da güçlendirmemiz 
ve daha üst düzeye taşımamız ge-
rekiyor. Elektrik-Elektronik Mühen-
disliği Bölümü, Dünya Bankası’nın 
desteğiyle güneş panelleri ile ısı-
tılacak bir bina yapmak için çalışı-
yor. Başarılı olacağını umuyoruz.”

“Üniversitemizin ilk açılan 
fakültelerinden biriyiz”

Mühendislik Fakültesi’nin KTMÜ 
bünyesinde açılan ilk fakülteler-
den biri olduğuna dikkat çeken 
Dekan Vekili Doç. Dr. Totubaeva: 
“Fakültemizde ilk olarak Bilgisayar 
ve Çevre mühendisliği bölümleri 
açıldı. Daha sonra 2003-2007 yıl-
larında Gıda ve Kimya mühendisli-
ği bölümleri kuruldu. 2017 yılında 
sadece üniversitemizde değil, Kır-
gızistan genelinde Elektronik ve 
Endüstri mühendisliği bölümleri 
yeni açılan programlar olarak ek-
lendi. Bunlardan açtığımız ilk dört 
anabilim dalında yüksek lisans ve 
doktora programları da bulun-
maktadır. Son açılan iki bölümü-
müzün öğrencileri bu yıl mezun 
olarak sektörde hizmet vermeye 
başlayacak.“ dedi.

“Mühendislerin üretimdeki 
katkısı çok büyük”

Mühendislik Fakültesi’nin ülkenin 
kalkınmasında lokomotif görevini 
ifa ettiğini söyleyen Dekan Vekili 
Doç. Dr. Totubaeva, üretimin te-
melinde ve sürekliliğinde ise mü-
hendislerin önemli bir konuma 
sahip olduğunu belirtti.

HABER: ESENBOL NURBEK UULU

Mühendislik Fakültesi Dekan Vekili Doçent Dr. Nurzat Totubaeva

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi (KTMÜ) Mühendislik Fakültesi son dönemde yük-
sek talebe sahip ve ön plana çıkan Bilgisayar mühendisliği, Çevre mühendisliği, Elektrik ve 
Elektronik mühendisliği, Endüstri mühendisliği, Gıda mühendisliği ve Kimya mühendisli-
ği bölümü olmak üzere altı bölümde uzmanlar yetiştiriyor. Fakülte 1997-1998 akademik yı-
lında eğitim faaliyetlerine başladı. Fakülteye dair akademik, bilimsel vb. diğer alanlardaki 
son gelişmeleri Dekan Vekili Doçent Dr. Nurzat Totubaeva aldık. 
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Geleceğin sporcuları 
KTMÜ Spor Bilimleri 
Fakültesi’nde yetişiyor

katılım da göz ardı edildi. Dönemin 
rektörünün talimatıyla bu sorunları 
hafifletmeye ve geleceğin en iyi pro-
fesyonellerini gerekli Avrupa stan-
dartlarına uygun olarak eğitmeye 
başladık. 2008 yılında tekliflerimiz 
üniversitemizin yönetim kurulu ta-
rafından değerlendirilmiş ve Türkiye 
ve Avrupa standartlarını tam olarak 
karşılayan bir ‘beden eğitimi ve spor 
yüksekokulu’ olarak açıldı. O zaman-
larda, hala yeterli personelimiz yok-
tu, sadece 2 eğitimcinin akademik 

unvanı bulunuyordu. Ertesi yıl 2 aka-
demik unvana sahip eğitimciyi daha 
kadromuza dahil ettik. 2009-2010 
akademik yılından itibaren tam za-
manlı uzmanların eğitim verdiği bir 
bölüm olarak çalışmaya başladık. 
2021-2022 akademik yılından itiba-
ren Beden Eğitimi ve Yüksekokulu-
muz Spor Bilimleri Fakültesi statü-
süyle eğitim öğretim çalışmalarını 
fakülte düzeyine çıkardı. Ayrıca bilim-
sel makalelerimiz olduğu için eğitim-
cilerimizin akademik unvanlarında 
yükselmelerde oldu.“

“Uzman kadromuzla 
eğitimlerimiz aralıksız sürüyor”

Prof. Dr. Canuzakov fakültenin eğitim 
kadrosuna ilişkin, “2 profesör doktor, 
4 öğretim görevlisi doktor fakülte-
mizde görev alıyor. Buna ek olarak, 
12 uzman antrenör saat ücretli ola-
rak alışıyor. Hemen hemen bütün 
akademisyenlerimiz Kırgız Cumhuri-
yeti’nin önemli hocaları arasında yer 

alıyor. Bütün hocalarımız deneyimle-
rini paylaşarak öğrencileri ulusal ve 
uluslararası düzeydeki yarışmalara 
hazırlıyor. Üniversitemiz özellikle öğ-
retim personeli yüksek nitelikli uz-
manları eğitmek için tam kapasiteye 
sahiptir.“ şeklinde konuştu.

Kırgızistan’daki diğer Spor 
Bilimleri Fakültesi’nden üstün 
özellikleri

Kırgızistan’daki diğer Spor Bilimle-
ri Fakültesi’nde eğitim dilinin Rusça 
olduğunu vurgulayan Dekan Vekili 
Prof. Dr. Canuzakov KTMÜ Spor Bilim-
leri Fakültesi’nin diğer üniversitelerin 
spor bilimleri fakültelerine kıyasla 
üstün olan özelliklerini şu ifadelerle 
açıkladı: “Kırgızistan’da spor bilimle-
rinde Kırgızca eğitim materyallerin 
hazırlanmasında ve Kırgız dilini kulla-
nan öğrencilerimiz için, ana dilde bil-
gilerini derinleştirmek adına gerekli 
koşulları oluşturuyor. Diğer bir özellik 
ise sadece spor eğitimine değil, en 

azından üç sporda pratik bir uzman 
olarak öğrencilerin bilimsel ve meto-
dolojik eğitimine odaklanmamızdır. 
Bu nedenle öğrencilerimizin çoğu 
birkaç spor dalında uzmanlaşıyor. 
Örneğin öğrencimiz Aycan Anarbe-
kova beş spor dalında uzmanlığa 
sahip ve bu branşlarda çeşitli Dünya 
Kupası’nın şampiyonlukları mevcut. 
Defalarca bilek güreşi kategorisinde 
zafere ulaşan önemli sporcumuz. 
Her zaman çok yönlü, yetenekli spor-
cularımız vardı. Bugün, 50’den fazla 
öğrenci spor branşlarında usta isim 
ve 60’tan fazla öğrencimiz ise gele-
ceğin önemli spor insanları arasına 
girmeye adaydır. Fakültemiz bünye-
sinde toplamda 30’dan fazla Dünya 
ve Asya şampiyonasında ödül kaza-
nan öğrenciler eğitim aldı. Buna ek 
olarak, Kırgızistan’daki diğer üniver-
sitelerde bulunmayan dört okçuluk 
sporcusunu fakültemizde eğitim al-
mak üzere kabul ettik. 30’dan fazla 
öğrenci okçulukta uzmanlaşıyor. Ay-
rıca Ordo, Wandering ve Toguz Kor-
gool gibi spor türlerinden uzmanları 
da yetiştirmeyi planlıyoruz. Eğitim 
metodolojisi alanında eğitim mater-
yallerini oluşturmaya başladık. Yakın 
gelecekte bu sporlardan daha fazla 
bilim insanı yetiştirmeyi umuyoruz. 
Fakültemiz ayrıca bilimsel makaleler 
ve projelerle de yoğun mesai harca-
maktadır. Dizin dergilerinde yılda en 
az 3 veya 4 makale yayınlanmaktadır. 
20’den fazla ders kitabı hazırlandı. 
Akademisyenlerimizin yayınları esas 
olarak Kırgızistan’daki tüm üniversi-
teler tarafından bir öğretim materya-
li olarak kullanılıyor. Örneğin, benim 
de son dönemde ‘Beden Eğitimi ve 
Spor Pedagojisi’ kitabım yayınlandı. 
Spor fakültelerine sahip neredeyse 
tüm üniversiteler şu anda öğretim 
materyali olarak bu eseri bir araç ola-
rak kullanıyor.”

Teknik altyapı

Fakülte bünyesinde çalışan akade-
mik ve idari personelin iş yerindeki 
temel ihtiyaçlarının üniversite tara-
fından karşılandığını söyleyen Prof. 
Dr. Canuzakov, “Her akademisyenin 
kendi bilgisayarı ve ofisi var. Ders sa-

lonları, laboratuvarlar ve spor alan-
ları akademisyenlerin eğitimlerini 
sürdürmeleri için donanımlı olarak 
istifadeye sunuldu. Yine fakülte-
miz bünyesinde 2 futbol sahası, 3 
basketbol sahası, voleybol sahaları, 
masa tenisi ve benzeri oyun alanı 
bulunuyor. Ve elbette çok fonksiyon-
lu bir spor kompleksimiz var. Güreş, 
boks, halter ve fitness salonları artık 
tamamen çalışır durumda. Salonlar 
ve platformlar tam donanımlıdır ve 
aynı zamanda modern gereksinim-
lere göre modernize edilmiştir. Pratik 
ve metodolojik eğitim koşulları nere-
deyse tamamen sağlanmıştır.” şeklin-
de konuştu.

Gelecekteki hedefler

Fakülte olarak yeni bölümlerin açıl-
masına ilişkin hazırlıkların yapıldığına 
vurgu yapan Dekan Vekili Prof. Dr. Ca-
nuzakov, fakültenin gelecekteki he-
deflerine ilişkin, ”Birçok hedefimiz var. 
Bunlardan biri Spor Bilimleri Fakülte-
si’nde yeni bir bölümün açılması. Şu 
anda gerekli belgeleri ve önerilerimi-
zi hazırlıyoruz. Açmayı planladığımız 
bölümde spor yöneticilerini yetiştir-
mek. Ayrıca bu bölümde sportif faa-
liyetleri düzenleyebilecek uzmanları 
yetiştirmeyi planlıyoruz. Hali hazırda 
Kırgızistan’da böyle bir bölüm yok. 
Geçmişte, Sovyetler Birliği’nde böyle 
bir bölüm vardı. Ancak, bu birimler 
daha sonra kaldırıldı. Şu anda, devle-

tin bu alanda uzmanlara ihtiyacı var. 
Türkiye ve Avrupa’da böyle bir bölüm 
var. Yakında Kırgızistan’da bir sportif 
eğitim bölümü açmayı hedefliyoruz. 
Diğer bir hedefimiz ise yüksek atle-
tik performansa sahip öğrencilerin 
sayısını daha da artırmak. Üniversi-
temizin spor performans seviyesini 
yükseltmektir. Bu hedeflere ulaşmak 
üzereyiz ve bunun için var gücümüz-
le çalışıyoruz.” dedi. 

Spor Bilimleri Fakültesi’nde 
okuyan bir öğrencinin portresi ... 

Prof. Dr. Canuzakov, Spor Bilimleri 
Fakültesi’nde okuyan bir öğrencinin 
portresini şu ifadelerle anlattı: “Be-
den eğitimi ve spor uzmanı olmak 
en zor meslektir. Çünkü diğer mes-
leklere kıyasla beden eğitimi uzma-
nı olabilmek için pedagoji, psikoloji, 
tıp, fizyomoloji, kimya ve biyokimya 
bilimlerini bilmeniz gerekir. Bugün, 
spor farmakolojisi gibi birçok yeni bi-
lim ortaya çıktı. Öğrencilerimizin pro-
fesyonel modeli bu bilimleri içerme-
lidir. Bilimlerden sadece bir tanesine 
hakim olmazsa, sporcunun sonuçları 
üzerinde olumsuz bir etkisi olacaktır. 
Bu nedenle anatomi, hijyen ve yuka-
rıdaki tüm bilimler öğrettiğimiz mes-
leklerin merkezinde yer alır ve tam 
teşekküllü bir uzmanı yetiştirmeye 
yardımcı olur. Örneğin, sporcu yaşını 
ve fizyolojisini bilmeden çalışmaya 
başlarsa, bu durum sporcunun sağ-

lığına ciddi zarar verebilir. Bu yüzden 
tam teşekküllü, mükemmel uzman-
ları eğitmeye çalışıyoruz. Toplumun 
güçlü profesyonellere ihtiyacı var. 
Fakültemizde çalışmak, örneğin teo-
rik bilgi edindikleri gün boyunca uy-
gulamaya dökülür. Öğrencimiz haf-
tada 10-12 saat antrenman yapmak 
zorundadır. Bu yüzden bazı öğrenci-
ler buna dayanamıyor. Bu nedenle, 
irade ve sıkı çalışma nitelikleri Spor 
Bilimi Fakültesi’nde okumak için çok 
önemlidir.”

“Sporcuların kişisel kariyerleri 
için daha fazla imkan 
oluşturmak için çalışıyoruz”

Dekan Vekili Prof. Dr. Canuzakov, fa-
külte olarak öncelikle eğitim ve me-
todolojiye ardından spor ve bilime 
odaklanıldığına dikkat çekti. Prof. Dr. 
Canuzakov konuşmasını, “Tabii ki, 
bazı öğrenciler için haftada 9-10 saat 
eğitim yeterli değildir. Profesyonel bir 
sporcu olmak istiyorsanız, 18-20 saat 
antrenman yapmanız gerekir. Bu ne-
denle, spor uzmanları ve Kırgızistan 
milli takım üyeleri için ayrı bir prog-
ram geliştirdik. Bizimle daha fazla 
antrenman yapıyorlar aynı zamanda 
ekiple de antrenman yapıyorlar. Ba-
zen gecikmeler olur, eğitim kampla-
rına gideriz, bu durumda sporcular 
için basitleştirilmiş, uygun bir prog-
ram oluşturmaya çalışıyoruz.” ifade-
leriyle sürdürdü. 

“Uluslararası ve yerel iş birliğini 
düzenliyoruz ...”

Spor Bilimleri Fakültesi’nin ulusal ve 
uluslararası iş birlikleri çerçevesinde 
tecrübe paylaşımı ve bilimsel çalış-
malar yapıldığını söyleyen Prof. Dr. 
Canuzakov, “Esas olarak Türkiye’deki 
Gazi Üniversitesi ve Bartın Üniver-
sitesi ile iş birliği yapıyoruz. Buna 
ek olarak, Kazakistan’daki Al-Farabi 
ve Uralsk Üniversiteleri ile deneyim 
alışverişinde bulunmaya çalışıyoruz. 
Aynı zamanda, bu üniversitelerle 
birlikte bilimsel makaleler yazıyor ve 
seminerler düzenliyoruz. Spor Aka-
demisi ile özellikle Kırgızistan’daki 
üniversitelerle çalışıyoruz. Kırgızis-
tan’ın 8 Spor Federasyonu ile iş birli-
ğimiz bulunuyor.” dedi.

Mezunlarımızın yaklaşık yüzde 
80’i mesleklerini yapıyor

Fakülte mezunlarının yüzde 80’inin 
kendi alanında çalıştığını belirten 
Prof. Dr. Canuzakov, “Mezunlarımızın 
bazıları yüksek lisans derecesi aldı. 
Yine Türkiye’de çalışmalarına devam 
eden öğrencilerimiz var. Mezunları-
mız şu anda spor komitesinde, çeşitli 
spor federasyonlarında ve spor okul-
larında görev yapıyor.” ifadeleriyle ko-
nuşmasına son verdi.

Fakülte tarihi hakkında…

Spor Bilimleri Fakültesi’nin kuruluş 
sürecine ilişkin Fakülte Dekan Vekili 
Prof. Dr. Canuzakov şunları söyledi: 
“Spor Bilimleri Fakültesi ilk kez 2008 
yılında kuruldu. O zamanlar Sağlık, 
Kültür ve Spor Daire Başkanı olarak 
çalışıyordum. Üniversitemizin en iyi 
sporcuları spor yarışmalarına katıl-
dı ve en iyi sonuçları aldı. Bununla 
birlikte, birçok sorun vardı ve fakül-
teler sporculara fazla önem göster-
miyordu. Çeşitli spor yarışmalarına 

HABER: CAKŞILIK ZAMIRBEKOV 

Spor Bilimleri Fakültesi Dekan Vekili Prof. Dr. Kanat Canuzakov

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi (KTMÜ) Spor Bilimleri 
Fakültesi’nin 50’den fazla öğrencisi spor dallarında usta isim ve 
60’tan fazla öğrencisi ise geleceğin önemli spor insanları arası-
na girmeye aday. Fakültede eğitim gören öğrenciler en az üç spor 
türünde uzmanlaşıyor. Gençlere spor alanında çalışan bilim in-
sanları ve deneyimli antrenörler tarafından 12 spor dalında eği-
tim veriliyor.  Fakülte Dekan Vekili Prof. Dr. Kanat Canuzakov 
ile Spor Bilimleri Fakültesi’nin akademik ve diğer faaliyetleri 
hakkında bir söyleşi gerçekleştirdik.
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Sürekli Eğitim 
Merkezi yeni 
fırsatlara kapı açıyor

kiye Manas Üniversitesi Mütevelli 
Heyeti’nin 2008 tarihli kararıyla 
kurulmuştur. SEM’in amaçları doğ-
rultusunda kamu, özel sektör, sivil 
toplum örgütleri ve uluslararası 
kuruluş ve kişilere ihtiyaç duyduk-
ları alanlarda danışmanlık hizmeti 
verir, ulusal ve uluslararası düzey-
de eğitim programları, kurslar, se-
minerler, konferanslar düzenler, 
bu faaliyetlerin koordinasyonunu 
sağlar ve bu alanda üniversitedeki 
fırsat ve imkânların tanıtımını ya-
par.” dedi.

3 açıdan SEM’nin önemi

Merkez Başkanı Doç. Dr. Efilti mes-
leki ve kişisel gelişim açısından 
SEM’in sağladığı yararları şu ifade-
lerle açıkladı: “SEM öğrencilerimiz 
açısından eğitim aldıkları eğitim 
programlarının dışında düzenle-
diği konferanslar, seminerler ve 
kurslar aracılığı ile kendilerini farklı 
alanlarda geliştirebilecekleri im-
kânlar sunmaktadır. Özellikle artık 
dünyada sadece lisans diploması 
ile istihdam sağlanmamakta, SEM 
öğrencilerimize bu imkânı sun-
maktadır. Akademik ve idari perso-
nelimize ise kendi kişisel ve mes-
leki gelişimlerine destek olacak 
programlara katılarak hem kişisel 
hem de mesleki gelişimlerini des-
tekleyecektir. Genel olarak üniver-
sitemiz açısından bakacak olursak, 
üniversitemizin misyon ve vizyonu 
doğrultusunda sadece öğrencile-
rine değil topluma da ulaşmada 
önemli bir köprü görevini yerine 
getirmektedir. Üniversite dışına 
yönelik düzenlenen konferanslar, 
seminerler ve eğitim kursları saye-
sinde hem üniversitemizi toplumla 
kaynaştırmış hem de üniversite-
mizin toplum, kamu ve özel sek-
törlerle iş birliğini artırmaktadır. 

Bu da tanınırlığımızı ve itibarımızı 
olumlu yönde etkilemektedir.”

“SEM’de üniversitemizin 
akademisyenleri dersler 
veriyor”

SEM bünyesinde dil alanından ta-
rım alanına, spor alanından med-
ya alanına çeşitli kurslarla hizmet 
verildiğini aktaran Doç. Dr. Efilti ko-
nuşmasını şu ifadelerle sürdürdü: 
“Üniversitemizin SEM’deki kursları-
na bakıldığı zaman, Yabancı Diller 
Yüksekokulumuzla yürüttüğümüz 
Dil Kurslarımız (Türkçe, Kırgızca, 
İngilizce, Rusça, Arapça), Tarım ile 
ilgili (Seracılık, Zirai Hastalıklarla 
Mücadele, Arı Yetiştiriciliği ve Bal-
cılık), Sporla ilgili (Geleneksel Türk 
Okçuluğu), Medya ile ilgili (Fotoğ-
rafçılık, Kameramanlık, Sunucu-
luk), Turizmle ilgili (Barista, Servis 
Teknikleri, Kat Hizmetleri, Ön Büro, 
Türk Mutfağı), Teknoloji ve Bilim ile 
ilgili (CNC Cihazı Kullanımı Eğitimi, 
SPSS Programı Kullanımı), Sanat 
Kurslarımız (Bağlama, Gitar, Ney, 
Komuz, Geleneksel Danslar, Re-
sim), Turizm Fakültesi ile yürüttü-
ğümüz Otel işletmecileri için ‘Eko 
Etiket Belgelendirme Kursu’, İkti-
sadi ve İdari Bilimler Fakültemiz-

“Artık dünya ek yeterlilikler ve 
beceriler de istiyor”

Merkezin kurulma amacından söz 
eden Doç. Dr. Erkan Efilti, “Sürek-
li Eğitim Merkezi, Üniversitemizin 
örgün lisans ve lisansüstü prog-
ramları dışında, eğitim verdiği ve 
araştırma yaptığı tüm alanlarda, 
eğitim programları düzenler ve 
bu şekilde Üniversitenin kamu, 
özel sektör, sivil toplum örgütle-
ri ve uluslararası kuruluşlarla iş 
birliğinin gelişmesine katkıda bu-
lunmak amacıyla Kırgızistan-Tür-

Öğrenciler kendileri ile özdeşleşen bir mesleği seçip o mes-
lekte yükseköğrenim görmek için üniversiteye gidiyorlar. 
Hayatta kendine yer bulmayı amaç edinmiş bir öğrencinin 
kendini geliştirmek için çok çalışması ve emek vermesi ge-
rekiyor. Öğrencilere bu yönde yardımcı olmak amacıyla ku-
rulan Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi Sürekli Eği-
tim Merkezi (SEM), ara vermeksizin çalışmalarına devam 
ediyor. Merkezdeki eğitime sadece öğrenciler değil, üniver-
sitedeki çalışan bütün personeller ve aynı zamanda dışa-
rıdaki kamu kurum ve kuruluşların, özel sektör çalışanla-
rının da katılabileceğini belirten Sürekli Eğitim Merkezi 
Başkanı Doç. Dr. Erkan Efilti merkezin faaliyetlerine ilişkin 
bize detaylı bilgi verdi. 

le yürüttüğümüz ‘Sosyal Medya 
Hesap Yöneticiliği’, Meslek Yükse-
kokulumuzla yürüttüğümüz ‘CNC 
Cihazı Kullanımı Eğitimi’, Kırgızis-
tan-Türkiye Manas Üniversitesi 
Geleneksel Oyun ve Spor Araştır-
ma Enstitüsüyle birlikte yürüttü-
ğümüz ve Kök Börü Federasyonu 
Hakemlerinin yetiştirilmesine yö-
nelik Kök Börü Oyunları, Hakemlik 
Kursu, Kırgız Cumhuriyeti Bakan-
lar Kuruluna Bağlı Fikri Mülkiyet ve 
Yenilik Devlet Ajansı (Kırgız Patent) 
personeline yönelik 25 persone-
li kapsayan Türkçe dil eğitimi gibi 
kurslarımız bulunmaktadır. Dil kur-
su başlangıç, orta ve ileri olarak 3 
kur düzeyde açılmaktadır.”

SEM bünyesinde açılan kurslar 
aracılığıyla farklı bölümlerde eği-
tim alan öğrencilere ilgi duyduk-
ları alanda gelişim fırsatı verildi-
ğine dikkat çeken Doç. Dr. Efilti, 
“Örneğin Turizm Fakültesinden 
Barista dersini almayı isteyip ama 
bölümü başka olması nedeniyle o 
derse gidemeyen öğrencilerimize 
o alanda eğitim almalarını sağla-
mış oluyoruz. Kurs süreleri 10 ya 
da 100 saat civarında olmak üzere 
kursların durumuna ve özellikleri-
ne göre belirlenmektedir. Kursla-
rımızın duyurularını üniversitemi-
zin ana sayfası içerisinde bulunan 
Sürekli Eğitim Merkezi sayfasında 
yapıyoruz. Bu duyuruda eğitimle-
rin ne zaman başlayacağı, hangi 
günlerde ve saatlerde olacağıyla 
ilgili bilgiler bulunmaktadır. Katılım 
sağlamak isteyenler ilgi duydukları 
kurslara yönelik olarak sayfadaki 
başvuru kısmında elektronik kayıt 
yaptırabilirler. Kurslar Eylül ayında 
başlayarak Mayıs ayına kadar de-
vam ediyor. Ama bazı zamanlar-
da talepler doğrultusunda Şubat 
ayında yeniden kurslar açılabili-
yor. Mesela Eylül ayında başlatılan 
Türkçe kursu vardı. Yoğun bir talep 
olduğu için Şubat ayında tekrar o 
kursumuz açılmış oldu.” şeklinde 
konuştu.

SEM’de yürütülen kurslar kapsa-
mında eğitimlerin KTMÜ akade-
misyenleri tarafından verildiğini 
söyleyen Doç. Dr. Efilti,” Bazı kurs-
lar noktasında çok talep olup da 
burada hocalarımızın olmaması 
durumunda, Türkiye’den veya fark-
lı ülkelerden hocaları davet ederek 
öğrencilerimizi bu konuda yetiştir-
meye çalışıyoruz. Mesela, Sosyal 
Medya Hesap Yöneticiliği kursunu 
online olarak Türkiye’de uzman 
olan hocamıza verirdik.” dedi.

“Biz ani gelişen durumlarda da 
aktif rol üstleniyoruz”

SEM Başkanı Doç. Dr. Erkan Efilti 
merkezin yürüttüğü faaliyetler ile 
ilgili: “Biz, sadece rutin kurslarla 
kalmayıp ani gelişen durumlarda 

da aktif rol üstleniyoruz. Türkiye’de 
son gelişen deprem vakasından 
sonra o bölgelerden gelen veya 
o bölgede aileleri olan öğrencile-
rimize yönelik Edebiyat Fakültesi 
Rehberlik ve Psikolojik Danışman-
lık Bölümü bünyesinde ve Genel 
Sekreterlik, Sağlık Kültür Spor Da-
ire Başkanlığı, Öğrenci Gelişim ve 
Danışma Merkeziyle birlikte psi-
kososyal destekleri düzenliyoruz. 
Geçen yıl ise Tacikistan ile yaşanan 
çatışmada yine Rehberlik ve Psiko-
lojik Danışmanlık Bölümü Yüksek 
Lisans öğrencilerimiz aracılığıyla 
Batken’deki savaş mağdurlarına, 
aile ve çocuklara, yaralanan asker-
lerimize yönelik psikolojik destek-
leri sağladık. Şu an bile o bölgeye 
psikolojik destek vermeye gön-
derdiğimiz yüksek lisans öğren-
cilerimiz bulunuyor. Özellikle ça-
tışmadan dolayı Bişkek’e getirilen 
çocuklara yönelik üniversitemizin 
Genel Sekreterliği tarafından çe-
şitli araç gereç desteği, yani bir ta-
raftan psikolojik destek, bir taraf-
tan da kırtasiye ve yiyecek içecek 
malzemeleri sağlandı.” ifadelerini 
kullandı.

SEM’in “Çocuk Üniversitesi” 
etkinliği 

Çocuk Üniversitesi etkinliğini ço-
cuklara üniversitemizi tanıtmak 

maksadıyla oluşturduklarını söy-
leyen Doç. Dr. Erkan Efilti: “Biz 
Mayıs-Haziran aylarında Kırgızis-
tan’daki ilkokullar kapanır-kapan-
maz ilköğretim 1 ve 2’inci sınıf öğ-
rencilerini üniversitemizde misafir 
ettik. Bu sene 35’e yakın öğrenci 
katıldı ve faaliyet yaklaşık 3 hafta 
sürdü. Anaokulu ve ilkokul öğren-
cilerimize farklı kurslar düzenledik. 
Kurslar; ‘İngilizce saati, 3 boyut-
lu sanat atölyesi, spor etkinlikleri, 
sinema saatleri, sahne sanatları, 
okuma saatleri ve mental aritme-
tik dersleri’ gibi çeşitli ders ve et-
kinliklerden oluştu. Sabah prog-
ramımız genellikle 9.30 civarında 
başlayıp 15.30’a kadar sürüyordu. 
Çocuklarımız Veterinerlik, Ziraat, 
Güzel Sanatlar ve İletişim fakül-
telerine giderek oradaki çalışma-
lara, etkinliklere katıldılar ve çok 
memnun kaldılar. Rektörümüz bu 
3 hafta boyunca öğle yemeklerini 
üniversiteden yemelerini sağladı. 
Böylelikle aileye hiçbir yükümüz 
olmadı ve hiçbir ücret almadık. 
Psikolojik Danışmanlık ve Rehber-
lik Bölümü öğrencileri ve Empati 
topluluğu öğrencileri gönüllü ola-
rak o çocuklara ulaştılar. Haziran 
ayının sonunda mezuniyet töre-
ni düzenleyerek öğrencilerimizi 
sertifikalandırdık. Aynı zamanda 
onlar bize sahne sanatları, müzik 

eğitimleri, görsel sanatlar ile ilgili 
yaklaşık 1 saatlik performans gös-
terisinde bulundular. Bu da bizim 
gurur duyduğumuz, önemsediği-
miz etkinliklerden biri oldu ve bun-
dan sonra da bu etkinliğimizi ge-
leneksel hale getirmeyi istiyoruz.” 
şeklinde konuştu.

“Rektörlük makamı bizi her 
anlamda destekliyor”

SEM bünyesinde açılması planla-
nan kursların öncelikle üniversi-
tedeki akademisyenlerle görüş-
meler gerçekleştirerek açıldığını 
söyleyen Doç. Dr. Erkan Efilti ko-
nuşmasının devamında: “Hocaları-
mızla görüşmeler yaptıktan sonra 
topluma ve bizim diğer bölümdeki 
öğrencilerimize yönelik veya per-
sonelimize yönelik nelerin faydalı 
olabilecekleriyle ilgili bir doküman 
çıkartıyoruz. Bunun sonucunda 
da Eylül ayında açacağımız kurs-
ları belirlemiş oluyoruz. Dolayı-
sıyla toplum bizden ne istiyor ve 
bizim üniversitemiz ne kadarını 
karşılayabiliyor ona bakıyoruz ve 
bu doğrultuya göre ileriye dönük 
planlarımızı belirliyoruz. Sürek-
li Eğitim Merkezinin ilk yıllarında 
10 tane yabancı dil kursu açılmış. 
2022 yılının Ocak ayında ise kurs 
sayımız 21’e çıkartıldı ve farklı alan-
larda kurslar oluşturmaya başla-
dık. Sadece dil eğitimi konusunda 
değil, beceri eğitimi konusuna da 
biraz daha önem vermeye başla-
dık. Bu sene Eylül ayında ilana çı-
kardığımız kurs sayısı 34 oldu. Şu-
bat ayında da 8 kursumuzu daha 
ilave ettik. 2023 dönemi için ise, 
40’ın üzerinde kurs planladık. Bu 
da ileriye dönük olarak artarak de-
vam edecektir. Bizim rahat hareket 
etmemizin temel nedeni rektör-
lük makamımızın bizi bu konuda 
desteklemesi. Çünkü, bu kursları 
üniversitemizin diğer birimleriyle 
destekleyerek açabiliyoruz.  Bu ko-
nuda da Rektör hocamız bizi çok 
ciddi şekilde desteklemektedir ve 
üniversitemizin bütün imkanlarını 
bize sunmaktadır. Bizim üniversi-
temiz, öğrenci merkezli ve halkla 
iç-içe olma amacını taşıyan üniver-
site olduğu için SEM bunun ciddi 
yönünü karşılamaktadır. Çünkü, 
öğrenci merkezli eğitim denildiği 
zaman sadece bir alanda değil, 
farklı alanlarda da öğrencilerimize 
yeterlilik kazandırmaktadır. Rektö-
rümüz ve Rektör Vekilimiz bu ko-
nularda hassastır. Biz faaliyetleri-
mizi yetkin hale getirebilmek için 
7 gün 24 saat ilkesiyle çalışıyoruz. 
Bize, öğrencilerimizden personel-
lerimizden ve toplumdan ne kadar 
çok talep gelirse elimizden geleni 
yapacağız ve ihtiyaçları karşılama-
ya çalışacağız“ ifadelerini kullandı.

HABER: ALTINAY NURDINOVA, ADINA MATIŞOVA

SEM Başkanı Doç. Dr. Erkan Efilti
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“Hepimiz engellilere 
yardım edebiliriz”

“Aktivist” Halk Derneği Leylek 
ilçesi Razzakov’da bulunuyor, 
çeşitli projeler çerçevesinde 
çalışıyor. Sonunbu Kamçıbe-
kova, 3 yıldır Leylek ilçe-
sindeki engelliler projesinin 
koordinatörlüğünü yapıyor. 
Haberimizde muhabirimizin 
Kamçıbekova ile yaptığı söyle-
şiye yer veriyoruz.

öğrencileri ile temasa geçtim. 
Benim isteğim ve onların önerisi 
ile “Toplum Düzeyinde Rehabili-
tasyon” projesini hayata geçirdik.  
Proje kapsamında Leylek’te 30 
aktivist seçildi ve rehabilitasyon 
merkezlerinde 3 ay boyunca eği-
tim aldılar.  Daha sonra uzman-
lardan öğrendikleri yöntemler ile 
köylerdeki ihtiyaç sahibi insanları 
araştırmaya ve onlara yardım et-
meye başladılar.

- Her işin kendine göre 
zorluğu vardır.  Bu çalışmayı 
gerçekleştirirken ne gibi 
zorluklarla ile karşılaştınız?

Özel biri ile çalışmak en zoru.  
Çünkü onların dili, algısı ve ih-
tiyaçları çok farklı. Bizim proje-
mizin amacı, onları tamamen 
iyileştirmek ve hastalıklarından 
kurtarmak değil, onlara manevi 
ve teknik destek vererek hayatla-
rını kolaylaştırmaktır. Proje kap-
samında onlara doktor, psikolog 
ve konuşma terapisti hizmetleri 
sağlandı. Bu, ağır engelli insanlar 
için büyük bir imkan.

- Sizi bu çalışmayı yürütmeye 
motive eden şey neydi?

Kuzenimin felçli bir çocuğu vardı.  
Maddi yetersizlik nedeni ile tam 
tedavi olması mümkün olmadı. 
Çocuğun anne ve babasına ne 
kadar değer verdiğini kendi göz-
lerimle gördüm ve hissettim. Bel-
ki de bu olay benim kısıtlı imkan-
lara sahip insanlarla ilgilenmeme 
sebep oldu ve bu alanda çalışma-
mı sağladı.

Projeden bahsetmişken, 2019 
yılında Tacikistan’da bulunan Al-
man “Caritas” organizasyonunun 

Ayrıca, başlangıçta özel hastala-
rımızın ihtiyaçlarını bilmememiz 
bizim için büyük bir sorundu. Bu 
sorunu çözmek için hastalarımı-
zın ebeveynleri ve onların bakıcı-
ları adına bir anket hazırladık ve 
doldurmalarını istedik.

- Bu işi yaparken sizi 
heyecanlandıran bir olaydan 
bahseder misiniz?

2019’da bir proje çalışanının Raz-
zakov’da yaşayan İmran ile çalış-
tığını hatırlıyorum.  18 aylık olma-
sına rağmen ayağa kalkamıyor, 
oturamıyor ve yürüyemiyordu.  
Ailesi birçok hastane gezdi fakat 
sonuç alamadılar.

İmran, doğduğu andan itibaren 
hareketsiz bir şekilde uyuduğu 
için göz problemleri olmuştu.  
Biz, öğrendiğimiz yöntemleri kul-
lanarak, önce çocuğu dikey ola-
rak oturtmaya çalıştık.  Vücudu 
hassastı ve yeterince uzağa otu-
ramıyordu.  Onun için iki tarafı 
destekli özel bir sandalye yaptık 
ve sandalyeye bağlayıp oturma-

sını sağladık.  Zaman geçtikçe, 
yavaş yavaş çocuğun vücudu 
iyileşmeye başladı. Bir gün mü-
zik dinlerken yere düşecekti ve 
oyuncaklarını önüne koyduğu-
muzda ellerini biraz hareket et-
tirip oyuncakları tutmaya başla-
dı.  Sonuç olarak, çocuk iki buçuk 
yaşında normal oturabiliyor, kol-
tuğa gelebiliyor, anlayabiliyor ve 
biraz gelişim gösterebiliyordu.

İmran gibi özel ihtiyaçları olan 
insanlara yardım etmekten gu-
rur ve mutluluk duyduk. Her işin 
bir zorluğu vardır ancak gerek-
li beceri ve özen olduğu sürece 
istenen sonuca ulaşılıyor. Bunu 
bize İmran’ın o evredeki gelişimi 
gösterdi. Ayrıca 9 ay içinde, 30 
topluluk ve reform çalışanının 
Leylek Bölgesi, Kulundu ve Sum-
bula kırsal bölgelerinin Razzakov 
Belediye Binasında 40 engelliye 
rehabilitasyon hizmeti verildiğini 
belirtmek istiyorum.

HABER: SEZIM ŞAMŞIYEVA

Kırgız kültürünün en önemli dallarından biri el sanatlarıdır. 
Nesilden nesile aktarılan ve günümüze kadar gelen bir mirastır. 
Kırgızistan, el sanatlarına yıllarını vermiş yetenekli insanların 
olduğu bir ülkedir. Babasının izinden giderek Kırgız sanatının 
gelişimine katkıda bulunanlardan biri de Erkin İbrahimov’dur. 
Haberimizde el sanatları uzmanı Erkin İbrahimov’un sanat ha-
yatındaki tecrübelerine dair görüşlerine yer verdik.

İşçilikte ilk adımlar
Okuldayken el sanatlarına ilgi duymaya başladım. 
Çocukluğum babamın atölyesinde geçti. Her gün 
babama biraz daha yardım ederek büyüdüm. Ba-
bamın yapabileceği şeyleri görünce ben de bir şey-
ler yapmak istedim. Mezun olduktan sonra, fazla 
düşünmeden köye geldim ve babamın izinden iler-
lemeye karar verdim. Yaptığım ilk şey kamçıydı. Ba-
bamın yardımıyla kaymakamlık için dört kamçı yap-
tım. Bunu ilk yaptığımda bu konuda yetenek sahibi 
olduğumu fark ettim ve bu işi sevdim, bu yüzden de 
devam etmeye karar verdim. O zamandan bu yana 
30 yıl geçti. Pişman değilim. Aksine, bu işi zamanın-
da öğrendiğim için çok mutluyum.
Her iş sevgiyle yapılmalı                        
İlk başladığım günden itibaren hediyelik eşyalar ya-
pıyorum. İlk olarak emniyet kemeri ile başladım. Biz 

hazır bir eyer satın alırdık, onu derisiyle sarardık ve 
süslerdik. Dört yıldır eyer yapmıyorum. Şimdi atöl-
yemizde kamçı, mızraklar, yaylar, saatler, özel çan-
talar ve kutular üretiliyor. Oğlum ve öğrencilerimle 
atölyede günde 8-9 saat geçiriyoruz. Her el yapımı 
parça sıkı çalışma, zaman ve sabır gerektirir. Yaptı-
ğımız eşyalar Kırgızistan, Kazakistan ve Rusya’da 
satılıyor. Rusya’da yaptığım el sanatlarıyla süslenmiş 
bir kafe olduğunu duydum. Moskova’ya gelen ziya-
retçiler bundan bahsediyorlar. Bu sözleri duyduktan 
sonra daha da çok çalışmak istiyorum. 
Birlikten güç doğar
Geçenlerde kendim için bir elektro-komuz yaptım. 
Bunu görenler sipariş etmek istedi. Ağabeyim Usta, 
ağaçtan komuz yapıyor. Ağabeyime komuzla ilgile-
nen insanları gönderiyorum. Ailemizdeki herkes bu 
alanda çalışıyor. Kimse beraber çalışmaya itiraz et-

mez, herkesin kendi ürünü ve tasarımı vardır. Hepi-
miz birbirimizi desteklemeye ve cesaretlendirmeye 
çalışıyoruz. 
Sanata değer verelim
Kırgız sanatı, dünyanın harikalarından biridir. Mille-
timizin, atalarımızın geçtiği yolu yansıtır ve hatırlatır. 
Bu mirasa kendimiz değer vermezsek kim değer 
verir? Bu yüzden bu alana daha çok önem göster-
meliyiz. Bana, bu sanatları öğrenmek istediğini söy-
leyenleri asla geri çevirmedim. Aksine, bildiklerimi 
ve öğrendiklerimi onlarla paylaşmak için sabırsızlık-
la harekete geçtim. Eğer kendi iş yerlerini açarlar ve 
başarılı olurlarsa en azından kültürümüzün gelişi-
mine küçük bir katkıda bulunmuş olacağım.

HABER: AYGERIM ABDISATAROVA 

Nesilden nesle uzanan 
sanat yolculuğu
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“Fırsatlarla dolu bir dönemde 
yaşarken boş durmak suçtur”
Ayday Maksatbekova, birkaç ay önce 
Bişkek’te ilk İngilizce yayın yapan kitabe-
vini açtı. Yakın zamanlarda Almanya’nın 
Frankfurt şehrinde düzenlenen Ulusla-
rarası Kitapçılar Konferansı’nı ziyaret etti. 
Organizatörler, konferansa davet etmek 
için farklı ülkelerde faaliyet gösteren 15 
kitapçıyı seçtiler. Gazete Manas ekibi ola-
rak Ayday Maksatbekova ile iş gezisi ve 
kitabevi hakkında konuştuk.

- Yakın zamanda döndüğünüz konferans hakkında bize 
daha fazla bilgi verebilir misiniz? Oradan dönerken 
kafanızda ne tür düşünceler vardı?

Mayıs ayından bu yana hazırlanan uluslararası kitapçılar konferansı 
Almanya’nın Frankfurt şehrinde düzenlendi. Bütün dünyadan ya-
yıncılar, yazarlar, çevirmenler ve edebiyat ajansları, birbirlerini tanı-
mak, fikir alışverişinde bulunmak ve tabii ki ülkeler arasında köprü-
ler kurmak amacıyla Frankfurt’ta bir araya geldi. Görüşmemize tarif 
edilemez duygular eşlik etti. Biri bana daha önce ‘Sen uluslararası 
kitap endüstrisinin bir parçası olacaksın’ deseydi, buna inanmaz-
dım. Dünyadaki 15 bağımsız kitapçı sahibinden biri olarak uluslara-
rası bir konferansa davet edilmekten büyük onur duydum.       

Kitapçılar Frankfurt’ta toplandı

- Konferansta Orta Doğu, Afrika ve Mısır’dan katılımcılar 
da yer aldı, onlardan bahseder misiniz?

Her zaman kendi başına büyük başarılara imza atmış in-
sanlardan ilham almışımdır. Onlar sıfırdan başlayıp ülke-
lerinde başarı getirmişlerdir. Örneğin, Afrika’dan kendi 
kıtalarına iyi kitaplar getirmeye çalışan birçok yayıncı 
var ve çok iyi gidiyorlar. Mayıs ayında Sharjah’dayken 
Mısır’da bir kitapçılar zincirinin sahibi olan Nadia Wa-
sef ile tanıştım. Wasef 20 yıl önce İngilizce kitaplarla ilk 
kitabevini açtı. Bugün 10 şubesi var. Forbes tarafından 
Orta Doğu’nun en etkili kadınlarından biri olarak listelendi 
ve Washington Post bütün bir sayıyı ona ayırdı. Böyle du-
rumlarda insan hiçbir şeyin imkansız olmadığını anlar, sadece 
mesleğini sevmesi, iyi anlaması ve kendine inanması gerekir.

Frankfurt’taki Kitap Fuarı’nda

-Aynı şehirde farklı dillerde kitap fuarı olacak demiştiniz. 
Kırgızistan’da daha küçük tipte fuarlar düzenlenmesini 
istiyor musunuz?

Tabii ki bu gerekli. Devlet, kamu kuruluşları, eğitim kurumları bu tür 
projelere destek verirse iyi olur.

- Sizi kitap okumaya ilgi duymaya ve bu alanda ticaret 
yapmaya iten ne oldu?

Okumayı sevmemin sebebi annem ve babamdır. Çocukluğumuz-
dan beri bize merak uyandıran kitaplar alırlardı. Annem bize hiç ev 
işi yaptırmazdı, tüm zamanımızı kitap okuyarak ve İngilizce öğre-
nerek geçirdik. Okumak hayatımın bir parçası haline geldiği için, 
üniversitede öğrenciyken İngilizce kitaplara ilgi duymaya başladım 
ve kitapları bulmakta zorlanıyordum. Karantina döneminde yurt dı-
şından perakende fiyatlarına sipariş verdiğimde çok pahalıydı bu 
yüzden online formatını alıp okudum. Okuduğum kitapları instag-
ram sayfamda satmaya başladım, okuyucu sayımın arttığını fark 
ettiğimde kitabevi açmaya karar verdim.

HABER: AYZIREK ABDIKALIL KIZI

HABER: AYPERI EŞENKULOVA

- Nüfusun yüzde 0,2’sinin İngilizce bildiği bir ülkede farklı dilde kitaplar 
satan bir mağaza açmak riskli bir iştir, hiç mi endişelenmediniz?

Destekçilerimin arasında farklı dilleri konuşan birçok insan var, özellikle gençler. 
Bugünün gençlerinin İngilizce kitaplara ihtiyacı var, bu yüzden okuyuculara ilginç 
kitaplar sağlamaya karar verdim. Kendime başka bir dünya açtım ve o dünyayı 
sadece kendime değil, kitabevim aracılığıyla okuyucularımıza da açtığıma inanıyo-
rum. Bu daha başlangıç, işimi büyütmek ve yaymak gibi hedefim var.

- Gençlik ülkenin bugünü ve geleceğidir, gençlere ne gibi tavsiyelerde 
bulunabilirsiniz?

Yaş olarak benden küçük kardeşlerime sesleniyorum: asla iyi puanlar almak için 
okumayın. Sınavdan alınan notlar sadece bir formalite. Eğitim alın ve gelişiminize 
odaklanın. Artık elimizdeki telefonlarla kendi başımıza dil öğrenme ve kitap oku-
ma fırsatına sahibiz. Fırsatlarla dolu bir zamanda yaşıyorken, boş durmak suçtur! 
Özellikle kızların eğitim almasını çok isterim. Kız çocuklarına iyi bir eğitim verilmeli. 
Bağımsız ve iradeli olmalılar. Bu tür kızlar toplumda değer görür, kendilerine baka-
bilirler ve her durumdan kurtulabilirler. Kızların amacı sürekli temizlik yapmak değil, 
aksine eğitim almak, başarılı olmak ve istedikleri hayatı yaşayabilmek olmalıdır. 

Kayırkül, Aysuluu’nun 
izinden gidiyor

Bu yarışmaya Kırgızistan’dan 
toplam 6 güreşçi katıldı ve 
2 altın, 2 gümüş, 1 de bronz 
madalya kazandılar

Kırgız güreşçinin dört rakibi de 
Amerika’nın farklı eyaletlerinden 
gelen sporculardı. Dört rakibini 
yenen Kayırkül çok mutlu. Yarış-
ma ile ilgili duygu ve düşüncele-
rini ileten Kayırkül: “Toplam dört 
rakibim vardı. İlk ve ikinci raki-
bimde zorlanmadım ve kısa süre-
de ikisini de 10-0 mağlup ettim. 
Üçüncüsü biraz daha zordu. Kay-
bediyordum ve son saniyelerde 
kazandım. Finalde dördüncü ra-
kibimle karşılaştım. Yere bastıra-
rak (iki omzunu da 5 saniye yerde 
tutarak) kısa sürede kazandım. 
Kazandığım an gözlerim doldu. 
Halıdan çıkar çıkmaz hocama sa-
rıldım. Çok mutluyum” dedi.

En büyük motivasyon kaynağı 
babası ve Aysuluu Tınıbekova

Kayırkül, spora başlayalı tam bir 
yıl oldu. O, 9’uncu sınıfı bitirdikten 
sonra babasının tavsiyesi üzerine 
Kırgızistan Devlet Beden Eğitimi 
ve Spor Akademisi bünyesinde 
bulunan koleje girdi ve şu anda 
2’inci sınıfta okuyor. Genellikle bu 
koleje giden kız sayısı azdır, çoğu 
erkektir.

17 yaşındaki genç güreşçi Kayır-
kül, Issık-Göl bölgesi Tüp ilçesi 
Korumdu köyünde dünyaya geldi. 
Çocukluğunu Korumdu’da geçirdi 
ve orta öğrenimini bir köy okulun-
da tamamladı. Söz konusu köyde 
antrenörlük bir yana, kızların ant-
renman yaptığı spor salonları yok 
denecek kadar az ve spor yapan 
kız sayısı da oldukça düşüktü.

Kayırkül, 7 kardeşin ikincisidir. 
Köyde çok çocuklu bir ailede bü-
yüyen sporcu, babasıyla birlikte 
büyükbaş hayvanları besleyerek 
ve çiftçilik yaparak büyüdü. Ya-
şam tarzı oldukça yoğundu kırsal 

Kayırkül Şarşebaeva, 1 Ekim 2022’de Amerika’da 
düzenlenen 19 yaş altı kızlar ve erkekler arasındaki 

uluslararası güreş şampiyonasında birincilik ödülüne 
layık görüldü. 70 kilo ağırlık kategorisinde güreşen 

Kayırgül altın madalya kazandı. Genç güreşçiyi 
zaferinden dolayı kutladık ve onunla röportaj yaptık.

bölgelerde dinlenmek için bile za-
manı yoktu. Kayırkül, kendisinin 
güçlü bir güreşçi olmasını bu en-
gellere bağlıyor. At’a binerek bü-
yüyen, kımız içen, dağlarda hay-
van besleyen güreşçi Kayırgül, 
Tokyo Olimpiyatları’nda gümüş 
madalya kazanan Aysuluu Tınıbe-
kova’nın izini takip ediyor.

‘Amerika Hayali’  ya da 
‘Kayırkül’ün gördüğü 
Amerika’

Amerika’yı bir kez de olsa görmek 
herkesin hayali değil mi? Bu ha-
yal diğerleri gibi Kayırkül’ün de 
yüreğindeydi. Güreşçi, hayalin-
deki Amerika’yı bu kadar erken 
göreceğini hiç tahmin etmemişti. 
Sporcu Amerika yolculuğunu ve 
izlenimlerini bu ifadelerle pay-
laştı: “Hayalim Amerika’yı seyahat 
etmek ve müsabakada birinci ol-
maktı. Yarışma ile ilgili duyuruyu 
bir yıl önce aldık. Ben o zaman-
larda Amerika’yı gezmenin ve 
yarışmayı kazanmanın hayalini 
kuruyordum ve bu hayalimi ger-
çekleştirdim. Ohio, Pensilvanya 
ve Philadelphia’yı ziyaret ettik. 
Benim hayran olduğum şey te-
mizlikti. Hiçbir yerde çöp görme-
dim. Amerika temizliğe çok dikkat 
ediyor. Çok güzel yerler var. Çok 
ağaç dikildiğinden dolayı hava-
sı da temiz. Yolları ise dümdüz. 
Filmlerden gördüğüm yüksek bi-
nalar ve evleri yakından gördüm. 
Hayalimdeki Amerika tam da ha-
yal ettiğim gibiydi ve çok hoşuma 
gitti diyebilirim. Gördüğüm Ame-
rika bende bu izlenimleri bıraktı.”

Aysuluu Tınıbekova’nın 
tavsiyesi

Kayırkül spora başladığı günden 
itibaren Aysuluu Tınıbekova ile 
konuşmayı ve tavsiyelerini dinle-
meyi hayal ederdi. Ünlü güreşçi 
Tınıbekova ile ilk karşılaşma anını 
ve sporcudan aldığı tavsiyeleri Ka-
yırkül şu sözlerle anlattı: “Aysuluu 

Tınıbekova ile ilk kez ilkbaharda 
tanıştım. Biraz hastaydı. Birlikte 
hastaneye gittik. Aysuluu ablayla 
konuşurken, “On altı yaşında spo-
ra geç başladığınıza pişman değil 
misiniz?” dedim. O “Hayır, spora 
ne zaman başladığın önemli de-
ğil. Bazı erken başlayanlar bile iyi 
sonuç gösteremiyorlar. Senin ise 
çalışman lazım. Çalıştıkça sonucu 
göreceksin.” dedi. Spora geç baş-
ladığım için pişmanlık duyuyor-
dum ancak Aysuluu’nun verdiği 
tavsiyelerden sonra düşündüm 
ve daha çok çalışmam gerektiği 
sonucuna vardım.”

Hoca – öğrenci ilişkisi

Kayırkül, Bişkek’teki Fok Salonu’n-
da antrenmanlarını sürdürüyor. 
Her başarılı sporcunun arkasında 
güçlü bir antrenör vardır. Kayır-
kül’ün antrenörü kimdir? sorusu 

da muhtemelen ilginizi çekiyor. 
Genç sporcunun antrenörleri 
baba ve oğul Üsönaalı ve Azamat 
Rıskulov’lardır.

Genç sporcunun hayali

Kayırkül gelecekte başarılı güreş-
çiler Aysuluu, Ayperi ve Meerim 
gibi olimpiyat şampiyonu olmak 
istiyor. “Bir sürü hedefim var. Kır-
gızistan spor açısından gelişiyor.  
Aysuluu, Ayperi ve Meerim gibi 
olimpiyat şampiyonu olacağım. 
Gerekirse, onlardan da iyi olma-
ya çalışacağım. Asıl hedefim de-
diğim gibi olimpiyat şampiyonu 
olmak ve Kırgız bayrağını dalga-
landırmak. Kırgızistan’ı dünyaya 
tanıtmak ve ülkemizin kalkınma-
sına katkıda bulunmak” dedi.
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Kırgızistan kırsalında günlük hayattan bir kesit
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